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Original Gebrauchsanleitung

SICHERHEITSHINWEISE

Dieses Gerat kann von Kin-
dern ab 8Jahren und dar-
Uber sowie von Personen
mit  verringerten physi-
schen, sensorischen oder
mentalen Fahigkeiten oder
Mangel an Erfahrung und
Wissen benutzt werden,
wenn sie beaufsichtigt oder
beziiglich des sicheren Ge-
brauchs des Gerates unter-
wiesen wurden und die dar-
aus resultierenden Gefah-
ren verstehen.

Kinder dirfen nicht mit dem
Gerat spielen.

Reinigung und Benutzerwar-
tung darfen nicht von Kin-
dern ohne Beaufsichtigung
durchgefiihrt werden.

Sicherer Betrieb

Alle Gerate im Aquarium ausschalten
oder den Netzstecker ziehen, bevor Sie
in das Wasser greifen.

Bei defekten elektrischen Leitungen
oder defektem Gehause darf das Gerat
nicht betrieben werden.

Tragen oder ziehen Sie das Gerat nicht
an der elektrischen Leitung.

Verlegen Sie Leitungen geschitzt vor
Beschadigungen und achten Sie darauf,
dass niemand daruber fallen kann.
Offnen Sie das Gehduse des Gerites
oder zugehdriger Teile nur, wenn Sie
dazu in der Anleitung ausdricklich auf-
gefordert werden.

Fihren Sie nur Arbeiten am Geréat
durch, die in dieser Anleitung beschrie-
ben sind. Wenden Sie sich an eine auto-
risierte  Kundendienststelle oder im
Zweifelsfall an den Hersteller, wenn sich
Probleme nicht beheben lassen.
Verwenden Sie nur Original-Ersatzteile
und -Zubehor fur das Gerat.

Nehmen Sie niemals technische Ande-
rungen am Gerat vor.
Anschlussleitungen kdénnen nicht er-
setzt werden. Entsorgen Sie das Gerat
bzw. die Komponente bei einer bescha-
digten Leitung.



Elektrischer Anschluss

SchlieRen Sie das Gerat nur an, wenn
die elektrischen Daten von Gerat und
Stromversorgung Ubereinstimmen. Die
Geratedaten befinden sich auf dem Ty-
penschild am Gerat, auf der Verpackung
oder in dieser Anleitung.

Schiitzen Sie Steckerverbindungen vor
Feuchtigkeit.

SchlieBen Sie das Gerat nur an einer vor-
schriftsmafig installierten Steckdose
an.

Symbole in dieser Anleitung

E] HINWEIS

Informationen, die zum besseren Ver-
standnis dienen.

Weitere Hinweise
[JA  Verweis auf eine Abbildung, z. B. Abbil-

dung A.

PRODUKTBESCHREIBUNG
BestimmungsgemaRe Verwendung

HeatUp Basis 10W/15W/20W, im weiteren "Ge-
rat" genannt, darf ausschlieBlich wie folgt ver-
wendet werden:

Als Bodenheizung im Aquarium.

e Betrieb unter Einhaltung der technischen Da-
ten.

Fur das Gerat gelten folgende Einschrankungen:

® Nur in Rdumen und fir private aquaristische
Zwecke verwenden.

® Betrieb nur mit Wasser bei einer Wassertem-
peratur von +4 °C ... +35 °C.

AUFSTELLEN UND ANSCHLIESSEN

So gehen Sie vor:

B, C

e SaugfliRe in Clipse drehen.

e Bodenheizkabel mit Hilfe der Saugnapfe
schleifenformig auf dem vorher gereinigten
Beckenboden verlegen. Saugnapfe fest am
Glas befestigen.

— Das Kabel darf nicht tiberkreuzt oder ge-
knickt werden.

e Bodenheizkabel und Saugnépfe mit Sand, Kies
oder Steinen bedecken.

e Bodenheizkabel aus dem Becken herausfiih-
ren und an mitgelieferten Trafo anschlieRen.
— Der Teil des Kabels zwischen dem Stecker

und der eingefarbten Kerbe bleibt kalt.

e Netzanschlussleitung so verlegen, dass sich
eine Tropfschlaufe bildet!
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INBETRIEBNAHME

e Einschalten: Gerat mit dem Netz verbinden.
Das Gerat schaltet sich sofort ein.

STORUNGSBESEITIGUNG

Stérung Ursache

Bodenheizkabel wird nicht warm |Netzspannung fehlt

Gerat defekt

VERSCHLEIRTEILE

Folgende Komponenten sind VerschleiRteile und
unterliegen nicht der Gewéhrleistung:
e Saugnapf

ENTSORGUNG

Dieses Gerat darf nicht als Hausmull entsorgt
werden! Nutzen Sie bitte das dafiir vorgesehene
Rucknahmesystem. Machen Sie das Geréat vorher
durch Abschneiden der Kabel unbrauchbar.

GARANTIE

Die OASE GmbH Ubernimmt fiir dieses von lhnen
erworbene OASE-Gerat eine Herstellergarantie
gemdl den nachstehenden Garantiebedingun-
gen von 36 Monaten. Der Lauf der Garantiefrist
beginnt mit dem erstmaligen Kauf beim OASE-
Fachhandler. Bei einem Weiterverkauf beginnt

® Ausschalten: Gerdt vom Netz trennen.

Abhilfe
Netzspannung tberprifen
Gerat ersetzen

die Garantiefrist daher nicht von Neuem zu lau-
fen. Durch Garantieleistungen wird die Garantie-
zeit weder verldangert noch erneuert. lhre gesetz-
lichen Rechte als Kaufer insbesondere aus der
Gewidbhrleistung bestehen weiter und werden
durch diese Garantie nicht eingeschrankt.
Garantiebedingungen

Die OASE GmbH gewahrt eine Garantie fur ein-
wandfreie, dem Zweck entsprechende Beschaf-
fenheit und Verarbeitung, fachgerechten Zusam-
menbau und ordnungsgemédle Funktionsfahig-
keit. Die Garantieleistung bezieht sich nach un-
serer Wahl auf die unentgeltliche Reparatur bzw.
die kostenlose Lieferung von Ersatzteilen oder
eines Ersatzgerates. Sollte der betreffende Typ
nicht mehr hergestellt werden, behalten wir uns
vor, nach eigener Wahl ein Ersatzgerat aus unse-
rem Sortiment zu liefern, das dem beanstande-



ten Typ so nah wie moglich kommt. Beanstan-
dungen, deren Ursache auf Einbau- und Bedie-
nungsfehler sowie auf mangelnde Pflege bspw.
auf die Verwendung ungeeigneter Putzmittel
oder unterlassene Wartung, nicht bestimmungs-
gemaRen Gebrauch, Beschadigung durch Unfall,
Fall, StoR, Frosteinwirkung, Stecker abschnei-
den, Kabel kirzen, Kalkablagerungen oder un-
sachgemaRe Reparaturversuche zurickzufihren
sind, fallen nicht unter den Garantieschutz. In-
sofern weisen wir bezlglich des sachgemaRen
Gebrauchs auf die Gebrauchsanweisung hin, die
Bestandteil der Garantie ist. Verschleiteile, wie
z.B. Leuchtmittel etc. sind nicht Bestandteile der
Garantie.

Die Erstattung von Aufwendungen fir Aus- und
Einbau, Uberpriifung, Forderungen nach entgan-
genem Gewinn und Schadensersatz sind von der
Garantie ebenso ausgeschlossen, wie weiterge-
hende Anspriche fur Schaden und Verluste

Translation of the original Operating Instruc-
tions

SAFETY INFORMATION
This unit can be used by chil-
dren aged 8 and above and
by persons with reduced

gleich welcher Art, die durch das Gerét oder sei-
nen Gebrauch verursacht wurden.

Die Garantie gilt nur fiir das Land, in dem das Ge-
rat bei einem OASE-Fachhandler gekauft wurde.
Fur diese Garantie gilt deutsches Recht unter
Ausschluss des Ubereinkommens der Vereinten
Nationen Uber Vertrage Uber den internationa-
len Warenkauf (CISG).

Anspriche aus der Garantie kénnen nur gegen-
tber der OASE GmbH, Tecklenburger StraRe 161,
D-48477 Horstel, Deutschland, dadurch geltend
gemacht werden, dass Sie an uns frachtfrei und
auf lhr Transportrisiko das beanstandete Gerat
oder Geréateteil mit einer Kopie des Originalver-
kaufsbelegs des OASE-Fachhandlers, dieser Ga-
rantieurkunde sowie der schriftlichen Angabe
des beanstandeten Fehlers senden.

physical, sensory or mental
capabilities or lack of experi-
ence and knowledge if they
are supervised or have been
instructed on how to use the
unit in a safe way and they
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understand the hazards in-
volved.

Do not allow children to play
with the unit.

Only allow children to carry
out cleaning and user
maintenance under supervi-
sion.

Safe operation

e Switch off all units in the aquarium or
disconnect the power plugs of all units
before reaching into the water.

o Never operate the unit if either the elec-
trical cables or the housing are defec-
tive!

e Do not carry or pull the unit by its elec-
trical cable.

e Route cables/hoses such that they are
protected from damage and do not pre-
sent a tripping hazard.

e Only open the unit housing or its at-
tendant components, when this is ex-
plicitly required in the operating in-
structions.

e Only carry out work on the unit that is
described in this manual. If problems
cannot be overcome, please contact an

authorised customer service point or,
when in doubt, the manufacturer.

e Only use original spare parts and acces-
sories for the unit.

e Never carry out technical modifications
to the unit.

e Power connection cables cannot be re-
placed. If a cable is damaged, dispose of
the respective unit or components.

Electrical connection

e Only connect the unit if the electrical
data of the unit and the power supply
coincide. The unit data is to be found on
the unit type plate, on the packaging or
in this manual.

e Protect the plug connections from mois-
ture.

e Only plug the unit into a correctly fitted
socket.

Symbols used in these instructions

E] NOTE

Indicates information intended to give the
user a better understanding.

Additional information
(JA Reference to a figure, e.g. Fig. A.



PRODUCT DESCRIPTION

Intended use

HeatUp Basis 10W/15W/20W, referred to in the

following as "unit", may only be used as specified

in the following:

® As asubstrate heater in an aquarium.

e Operation under observance of the technical
data.

The following restrictions apply to the unit:

® Only use indoors and for aquaristic purposes
in the home (not for commercial use).

e Only operate with water at a water tempera-
ture of +4 °C to +35 °C.

INSTALLATION AND CONNECTION
How to proceed:

B, C

e Fit the suction cups into the clips by twisting.

e Lay the heating cable in loops on the previ-
ously cleaned floor of the tank with the aid of

REMEDY OF FAULTS

Malfunction
Heating cable does not heat up.

Cause

Unit defective

10

No mains voltage

the suction cups. Attach the suction cups

firmly to the glass.

— Ensure that no part of the cable overlaps
or is kinked.

® Cover the heating cable and suction cups with
sand, gravel or stones.

e Route the heating cable out of the tank and
connect it to the supplied transformer.

— The part of the cable between the plug
and the coloured indentation remains
cold.

e Route the power connection cable such that
it forms a drip loop!

COMMISSIONING/START-UP
e Switching on: Connect the unit to the mains.
The unit switches on immediately.

o Switching off: Disconnect the unit from the
mains.

Remedy
Check the mains voltage.
Replace unit

HeatUp Basis 10W/15W/20W



WEAR PARTS

The following components are wear parts and
are excluded from the warranty:
e Suction cup

DISPOSAL

Do not dispose of this unit with domestic waste!
For disposal purposes, please use the return sys-
tem provided. Render the unit unusable before-
hand by cutting the cables.

GUARANTEE

For this OASE unit purchased by you, OASE
GmbH assumes a 36 month manufacturer's
guarantee in accordance with the guarantee
conditions laid down in the following. The guar-
antee period starts with the first purchase from
an OASE specialist dealer. In other words, in the
event of a resale, the guarantee period will not
start again. If services are provided under the
terms of this guarantee, this does not lead to ex-
tension or renewal of the guarantee period. Your
legal rights as a purchaser, especially those ensu-
ing from the warranty, persist. They are not re-
stricted by this guarantee.

Guarantee conditions

OASE GmbH guarantees impeccable, purpose-
related properties and workmanship, expert as-
sembly and proper functionality. Subject to our
discretion, the guarantee refers to free-of-

charge repair or free-of-charge supply of spare
parts or of a replacement unit respectively.
Should the unit type concerned no longer be
manufactured, we reserve the right, at our dis-
cretion, to supply a replacement unit from our
range that is closest to the type subject to com-
plaint. Claims, the origin of which can be traced
back to installation and operating faults as well
as lack of care, e.g. the use of unsuitable cleaning
materials or negligent maintenance, use other
than that intended, damage due to accidents,
falls, impact, effect of frost, cutting plugs, short-
ening cables, calcium deposits or improper at-
tempts to repair the unit, are not covered by our
guarantee. We hereby refer to the proper use as
specified in the instructions of use that form an
integral part of the guarantee. Wear parts such
as bulbs etc. are exempted from the guarantee.
The refund of costs for removal and installation,
checks, claims for lost profit and damages are ex-
empted from the guarantee together with fur-
ther reaching claims for damages and loss of
whatever nature caused by the unit or its use.

The guarantee is only valid in the country in
which the unit was purchased from an OASE
dealer. This guarantee is governed by German
law under the exclusion of the agreement of the
United Nations covering contracts governing the
international sale of goods (CISG) regulations.

Guarantee claims can only be brought forward
by presenting the sales receipt to us, OASE
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GmbH, Tecklenburger StraBe 161 in D-48477
Horstel, Germany by returning to us the unit or
part of the unit subject to complaint, freight free,
at your own risk, accompanied by a copy of the

Traduction de la notice d'emploi originale

CONSIGNES DE SECURITE
Attention

Dans le cas ou cet appare|I
serait utilisé par des mi-
neurs de moins de 8 ans
ainsi que par des personnes
souffrant d'un handicap
mental ou plus générale-
ment par des personnes
manguant d'expérience, un
adulte averti devra étre pré-
sent, qui renseignera le mi-
neur ou la personne fragili-
sée concernée sur le bon
emploi de ce matériel. Les
enfants ne doivent pas jouer
avec cet appareil. Ne pas

12

original purchase receipt from the OASE special-
ist dealer, this guarantee document and written
information of the fault encountered.

laisser un enfant sans sur-
veillance pour le nettoyage
ou l'entretien.

Exploitation sécurisée

e Avant d'entrer dans I'eau, couper tous
les appareils se trouvant dans l'aqua-
rium ou débrancher la fiche secteur.

e En cas de lignes électriques défec-
tueuses ou de corps défectueux, il est
interdit d'exploiter I'appareil.

e Ni porter, ni tirer I'appareil par le cable
électrique.

e Poser les cables de maniére a ce qu'ils
soient protégés contre d'éventuels en-
dommagements et veiller a ce que per-
sonne ne puisse trébucher.

e N'ouvrir le corps de I'appareil ou des
éléments s'y rapportant que si cela est
expressément sollicité dans la notice
d'emploi.

e Exécuter des travaux sur |'appareil uni-
quement si ces derniers sont décrits
dans la notice d'emploi. S'il est impos-
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sible de remédier aux problemes, con-
tacter le SAV agréé ou en cas de doute
le constructeur.

o N'utiliser que des pieces de rechange et
des accessoires d'origine pour |'appa-
reil.

e Ne jamais procéder a des modifications
techniques sur l'appareil.

o Les cables de raccordement ne sont pas
remplagables. Mettre I'appareil, voire
les composantes, au rebut en cas de
cable endommagé.

Raccordement électrique

e Ne brancher l'appareil que lorsque les
caractéristiques électriques de l'appa-
reil et de I'alimentation électrique cor-
respondent. Les caractéristiques de
I'appareil sont indiquées sur la plaque
signalétique de I'appareil, sur I'embal-
lage ou dans cette notice d'emploi.

e Protéger les raccordements a fiche
contre I'humidité.

e Raccorder |'appareil uniguement a une
prise installée de maniére réglemen-
taire.

Symboles dans cette notice d'emploi

E] REMARQUE

Informations favorisant une meilleure
compréhension.

Autres remarques
(J A Renvoi a l'illustration, p. ex. Figure A.

DESCRIPTION DU PRODUIT

Utilisation conforme a la finalité

HeatUp Basis 10W/15W/20W, appelé par la

suite «appareil», doit étre utilisé exclusivement

comme suit :

o Comme chauffage de sol dans |'aquarium.

e Exploitation dans le respect des données
techniques.

Les restrictions suivantes sont valables pour I'ap-

pareil :

e Autiliser uniquement a l'intérieur et a des fins
d'aquariophilie privée.

e A utiliser uniqguement avec de Il'eau a une
température entre +4 °C et +35 °C.

MISE EN PLACE ET RACCORDEMENT
Voici comment procéder :

(B, C

® Visser les ventouses dans les clips.
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e Poser le cable de chauffage de sol a I'aide des
ventouses en formant une boucle sur le sol de
l'aquarium préalablement nettoyé. Fixer soli-
dement les ventouses a la vitre.

— Le cable ne doit pas étre croisé ou plié.

e Recouvrir le cable de chauffage de sol et les
ventouses de sable, de gravier ou de pierres.

® Faire sortir le cable de chauffage de sol de
I'aquarium et le brancher au transformateur
compris dans la livraison.

— La partie du cable entre la prise et I'en-
coche colorée reste froide.

ELIMINATION DES DERANGEMENTS

Défaut
Le cable de chauffage de sol ne
devient pas chaud

Cause

PIECES D'USURE

Les composants suivants sont des piéces d'usure
et ne sont pas couverts par la garantie.

® Ventouse

RECYCLAGE

Ne pas éliminer cet appareil avec les ordures mé-
nageres ! Priere d'utiliser le systeme de reprise
prévu a cet effet. Rendre I'appareil inutilisable en
sectionnant auparavant le cable.

14

La tension secteur manque
L'appareil est défectueux

® Poser le cable de raccordement au secteur de
sorte a former un col de cygne !

MISE EN SERVICE

e Allumer: Brancher I'appareil sur la tension
secteur. L'appareil se met immédiatement en
marche.

e Eteindre : Débrancher I'appareil de la tension
secteur.

Remeéde
Vérifier la tension secteur
Remplacer I'appareil

GARANTIE

Pour I'appareil OASE que vous venez d'acquérir,
la société OASE GmbH accorde une garantie-
constructeur de 36 mois, selon les termes des
clauses de garantie suivantes. Le délai de garan-
tie entre en vigueur dés la premiére acquisition
chez le distributeur OASE. De ce fait, il est tou-
jours valable et ne se recalcule pas a partir de
toute date de vente ultérieure éventuelle. Les
prestations de garantie ne donnent lieu ni a une
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prolongation ni au renouvellement de la durée
de garantie. Vos droits |égaux en tant qu'acqué-
reur, en particulier au niveau de la responsabi-
lité, conservent leur validité et ne sont pas res-
treints par cette garantie.

Conditions de garantie

La société OASE GmbH garantit une qualité et un
fagonnage irréprochables, conformes a la fina-
lité, un montage conforme a la technique et une
aptitude au fonctionnement réglementaire. La
prestation de garantie inclut, en fonction de
notre décision, la réparation a titre gracieux
voire la livraison gratuite de pieces de rechange
ou d'un appareil de remplacement. Si le type
d'appareil concerné n'était plus fabriqué, nous
nous réservons le droit de livrer un appareil de
remplacement issu de notre gamme de produits,
le plus proche possible du type d'appareil sujet a
réclamation. Les réclamations dont la cause est
liée a des erreurs de montage et d'exploitation,
ainsi qu'a un entretien insuffisant, p. ex. a I'utili-
sation de produits de nettoyage inadéquats ou
d'une maintenance négligée, a une utilisation
non-conforme a la finalité, a un endommage-
ment d@ a un accident, a une chute, a un impact,
aux effets du gel, a des sectionnements de prise,
a des raccourcissements de cable, a des dépbts
calcaires ou a des tentatives de réparation inap-
propriées, ne sont pas couvertes par la garantie.

En ce qui concerne |'utilisation appropriée, nous
nous référons a la notice d'emploi qui fait partie
intégrante de la garantie. Les piéces d’usure,
comme p.ex. les ampoules, etc., ne tombent pas
sous le coup de la garantie.

Le remboursement des frais pour le montage et
le démontage, la vérification, les créances suite
a un mangque a gagner et les dommages et inté-
réts est exclu de cette garantie, il en est de
méme pour des réclamations ultérieures pour
des détériorations ou des pertes de quelque type
que ce soit, causées par |'appareil ou par son uti-
lisation.

La garantie n'est valable que pour le pays dans
lequel I'appareil a été acheté chez un distribu-
teur spécialisé OASE. Le droit allemand est en vi-
gueur pour cette garantie, a I'exclusion de la con-
vention des Nations Unies sur les contrats de
vente internationale de marchandises (CISG).

Il n’est possible de faire valoir vos droits a la ga-
rantie vis-a-vis de la société OASE GmbH, Teck-
lenburger Strale 161, D-48477 Horstel, Alle-
magne, qu'en nous envoyant, franco de port et
dans un transport a vos risques, I'appareil ou la
partie de I'appareil faisant I'objet de la réclama-
tion, ainsi que le bordereau de vente d'origine du
distributeur spécialisé OASE, ce document de ga-
rantie ainsi qu'un document écrit spécifiant
I’'anomalie a I'origine de la réclamation.
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Vertaling van de oorspronkelijke gebruiksaan-
wijzing

VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

Dit apparaat kan worden ge-
bruikt door kinderen vanaf
8 jaar en daarnaast door
personen met verminderde
fysieke, sensorische of men-
tale vermogens of een ge-
brek aan ervaring en kennis,
mits zij onder toezicht staan
of geinstrueerd werden
over het veilige gebruik van
het apparaat en de gevaren
begrijpen, die hiermee sa-
menhangen.

Kinderen mogen niet met
het apparaat spelen.
Reiniging en onderhoud
door de gebruiker mogen
niet worden uitgevoerd

16

door kinderen, die niet on-
der toezicht staan.

Veilig gebruik

e Alle apparaten in het aquarium uitscha-
kelen of de netstekker lostrekken, voor-
dat u in het water grijpt.

e Gebruik het apparaat niet als er sprake
is van defecte elektrische kabels of een
defecte behuizing.

e Het apparaat niet aan de elektrische lei-
ding dragen of aan de leiding trekken.

e |Installeer de leidingen zodat deze tegen
beschadigingen zijn beschermd en let
erop, dat er niemand over kan struike-
len.

e Maak de behuizing van het apparaat of
onderdelen ervan alleen open als daar
in de gebruiksaanwijzing uitdrukkelijk
om gevraagd wordt.

e Voer alleen werkzaamheden aan het
apparaat uit, die in deze gebruiksaan-
wijzing zijn beschreven. Neem contact
op met een erkende serviceafdeling of
bij twijfel met de fabrikant, in het geval
dat problemen niet kunnen worden ver-
holpen.

e Gebruik alleen originele vervangingson-
derdelen en -toebehoren voor het ap-
paraat.

HeatUp Basis 10W/15W/20W



e Breng nooit technische veranderingen
aan het apparaat aan.

e De aansluitkabels kunnen niet worden
vervangen. Voer het apparaat of de
componenten af bij een beschadigde
kabel.

Elektrische aansluiting

o Sluit het apparaat alleen aan, wanneer
de elektrische gegevens van het appa-
raat en de voeding overeenkomen. De
apparatuurgegevens bevinden zich op
het typeplaatje op het apparaat, op de
verpakking, of in deze handleiding.

e Bescherm de stekkerverbindingen te-
gen vochtigheid.

o Gebruik het apparaat uitsluitend op een
volgens de voorschriften geinstalleerde
contactdoos.

Symbolen in deze handleiding

m OPMERKING

Informatie, die is bedoeld voor een beter
begrip.
Overige instructies

(JA  Verwijst naar een afbeelding, bijvoor-
beeld afbeelding A.

PRODUCTBESCHRUVING

Beoogd gebruik

HeatUp Basis 10W/15W/20W, verder "appa-

raat" genoemd, mag alleen als volgt worden ge-

bruikt:

e Als bodemverwarming in Aquarium

® Gebruik onder naleving van de technische ge-
gevens.

De volgende inperkingen gelden voor het appa-

raat:

e Alleen binnenshuis en voor privé aquaria ge-
bruiken.

e Uitsluitend te gebruiken bij een watertem-
peratuur van minimaal +4 °C en maximaal +35
°C.

PLAATSEN EN AANSLUITEN

Zo gaat u te werk:

(JB,C

® Zuigvoet in clip draaien.

e Bodemverwarmingskabel met behulp van de
zuignappen in lusvorm op de vooraf gerei-
nigde bassinbodem installeren. Bevestig de
zuignappen vast aan het glas.

— De kabel mag niet worden gekruisd of ge-
knikt.

e Bodemverwarmingskabel en zuignappen met
zand, kiezel of stenen bedekken.
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e Bodemverwarmingskabel uit het bassin lei-
den en op de meegeleverde transformator
aansluiten.

— Het deel van de kabel tussen stekker en
de ingekleurde kerf blijft koud.

e |Installeer de netvoedingskabel zodanig, dat
een druppellus wordt gevormd.

STORINGEN VERHELPEN

Storing Oorzaak
Bodemverwarmingskabel wordt | Er is geen netspanning
niet warm Apparaat defect
SLUTAGEDELEN

De volgende componenten zijn slijtageonderde-
len en vallen niet onder de garantie:
® Zuignap

AFVOER VAN HET AFGEDANKTE
APPARAAT

Dit apparaat niet met het huishoudelijk afval af-
voeren! Gebruik voor de verwijdering a.u.b. het
hiervoor bedoelde retournagesysteem. Maak
het apparaat eerst, door het afsnijden van de ka-
bels, onbruikbaar.

18

INBEDRUFSTELLING

® Inschakelen: Apparaat aansluiten op het elek-
triciteitsnet. Het apparaat schakelt onmiddel-
lijk aan.

e Uitschakelen: Koppel het apparaat van het
elektriciteitsnet af.

Oplossing
Voedingsspanning controleren
Apparaat vervangen

GARANTIE

OASE GmbH neemt voor het door u aange-
schafte OASE-apparaat een fabrieksgarantie op
zich van 36 maanden. De garantieperiode gaat in
op het moment dat het product voor het eerst
wordt aangeschaft bij de OASE-specialist. Bij
doorverkopen vangt de garantieperiode daarom
niet opnieuw aan. Door garantieprestaties wordt
de garantieperiode niet verlengd en ook niet ver-
nieuwd. Uw wettelijke rechten als koper, in het
bijzonder in het kader van de garantie, blijven
bestaan en worden door deze garantie niet inge-
perkt.
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Garantievoorwaarden

OASE GmbH verleent een garantie voor een per-
fecte productie en afwerking die aan het ge-
bruiksdoel voldoen, een vakkundige montage en
reglementaire werking. De garantieregeling
heeft naar keuze van OASE GmbH betrekking op
gratis reparatie of op gratis levering van vervan-
gende onderdelen of een vervangend apparaat.
Als het betreffende type niet meer geprodu-
ceerd wordt, behouden wij ons het recht voor
om naar keuze van OASE GmbH een vervangend
apparaat uit ons assortiment te leveren dat zo-
veel mogelijk overeenkomt met het gerecla-
meerde type. Klachten waarvan de oorzaak op
montage- of bedieningsfouten zijn terug te voe-
ren, dan wel op gebrekkig onderhoud, onbeoogd
gebruik, beschadiging door een ongeluk, vallen,
stoten, de inwerking van vorst, het afsnijden van
stekkers, het inkorten van kabels, kalkafzettin-
gen of ondeskundige pogingen tot reparatie, val-
len niet onder de garantiebepalingen. In dit op-
zicht verwijzen wij met betrekking tot het be-
oogde gebruik, naar de gebruiksaanwijzing die
een onderdeel van de garantie vormt. Op slijtde-
len, zoals lampen, is geen garantie van toepas-
sing.

De vergoeding van kosten voor uit- en inbouwen,
controle, vorderingen naar aanleiding van ge-
derfde winst en schadevergoeding zijn ook van
de garantie uitgesloten, evenals verdergaande

aanspraken door schades en verliezen van welke
aard dan ook, die door het apparaat of door het
gebruik ervan zijn veroorzaakt.

De garantie geldt slechts voor het land waarin
het apparaat bij een OASE-vakhandel gekocht is.
Op deze garantie is het Duitse recht van toepas-
sing onder uitsluiting van het Verdrag der
Verenigde Naties inzake internationale koop-
overeenkomsten betreffende roerende zaken
(CISG).

Rechten uit de garantie kunnen tegenover
OASE GmbH, Tecklenburger Strale 161,
D-48477 Horstel, Duitsland alleen daardoor gel-
dend worden gemaakt, als u ons franco en voor
uw eigen transportrisico het betreffende appa-
raat of deel van het apparaat met het originele
verkoopbewijs van de OASE-vakhandel, de ga-
rantieverklaring alsook de schriftelijke vermel-
ding van de betreffende fout opstuurt.
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Traduccion de las instrucciones de uso origina-
les

INDICACIONES DE SEGURIDAD
Este equipo puede ser utili-
zado por nifos a partir de
8 aflos y mayores asi como
por personas con capacida-
des fisicas, sensoriales o
mentales reducidas o que
no dispongan de la expe-
riencia y conocimientos ne-
cesarios, cuando sean su-
pervisados o hayan sido ins-
truidos en el uso seguro del
equipo y los posibles peli-
gros resultantes.

Los ninos no deben jugar
con el equipo.

Estd prohibido que los nifios
ejecuten la limpieza y el
mantenimiento sin supervi-
sion.
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Funcionamiento seguro

e Desconecte todos los equipos en el
acuario o saque la clavija de la red antes
de tocar el agua.

e Esta prohibido operar el equipo con li-
neas eléctricas defectuosas o si la caja
esta defectuosa.

e No transporte ni tire el equipo por la li-
nea eléctrica.

e Tienda las lineas con proteccion contra
dafios y garantice que ninguna persona
tropiece con ellas.

e Abra la caja del equipo o las partes del
equipo, solo si esto se indica expresa-
mente en las instrucciones.

e Ejecute en el equipo sdlo los trabajos
descritos en estas instrucciones. Si no es
posible solucionar los problemas diri-
jase a una oficina de atencion a los clien-
tes o en caso de dudas al fabricante.

e Emplee solo piezas de recambio y acce-
sorios originales para el equipo.

e No realice nunca modificaciones técni-
cas en el equipo.

e Las lineas de conexién no se pueden
sustituir. Deseche el equipo y los com-
ponentes si una linea esta dafiada.

Conexion eléctrica

e Conecte el equipo sélo cuando los datos
eléctricos del equipo coinciden con los
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datos de la alimentacién de corriente.
Los datos del equipo se encuentran en
la placa de datos técnicos en el equipo,
en el embalaje o en estas instrucciones.

e Proteja las conexiones de enchufe con-
tra la humedad.

e Conecte el equipo sélo a una caja de en-
chufe instalada conforme a las normas
vigentes.

Simbolos en estas instrucciones

EI INDICACION

Informaciones para un mejor comprendi-
miento.

Otras indicaciones

(JA  Referencia a unailustracion, p. ej. ilus-
tracion A.

DESCRIPCION DEL PRODUCTO

Uso conforme a lo prescrito

HeatUp Basis 10W/15W/20Wen lo sucesivo, "el
equipo", solo puede utilizarse de la siguiente ma-
nera:

® Como calefaccion de suelo en el acuario.

® Operacidn observando los datos técnicos.

Para el equipo son validas las siguientes limita-
ciones:

e Emplear sélo en interiores y para fines acudti-
cos privados.

® Operacion sélo con agua a una temperatura
del agua de +4 °Ca +35 °C.

EMPLAZAMIENTO Y CONEXION

Proceda de la forma siguiente:

(JB,C

® Gire las ventosas en los clips.

e Tienda el cable calentador del suelo en forma
de lazo con ayuda de las ventosas sobre el
suelo del estanque anteriormente limpiado.
Fije las ventosas en el cristal.

— El cable no se debe cruzar ni doblar.

® Cubra el cable calentador del suelo y las ven-
tosas con arena, grava o piedras.

® Guie el cable calentador del suelo fuera del
estanque y conéctelo en el transformador su-
ministrado.

— La parte del cable entre la clavija de en-
chufe y la muesca coloreada se mantiene
fria.

e Tienda la linea de conexién de red de forma
que se forme un bucle de goteo.

PUESTA EN MARCHA

e Conexion: Conecte el equipo con la red. El
equipo se conecta de inmediato.
® Desconexion: Separe el equipo de la red.
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ELIMINACION DE FALLOS

Fallo Causa
El cable calentador del suelo no
se calienta

Equipo defectuoso

PIEZAS DE DESGASTE

Los siguientes componentes son piezas de des-
gaste y no entran en la prestacion de garantia:
e Ventosa

DESECHO

jEstd prohibido desechar este equipo en la ba-
sura doméstica! Deseche el equipo sélo a través
del sistema de recogida previsto. Corte los cables
para inutilizar el equipo.

GARANTIA

La OASE GmbH asume por este equipo OASE
adquirido por Usted una garantia de 36 meses
conforme a las condiciones de garantia abajo
especificadas. El plazo de garantia comienza con
la adquisicion del equipo en los centros de
distribucion de OASE. En caso de una reventa, el
plazo de garantia no se reinicia. El plazo de
garantia no se prolonga ni se renueva por el
hecho de recibir prestaciones de garantia. Sus
derechos legales como comprador,
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Accion correctora

No hay tensidn de alimentacion Comprobar la tensidn de ali-

mentacion
Sustituya el equipo

especialmente los derechos resultantes de la
garantia legal, se mantienen validos y no sufren
ninguna restriccidn por esta garantia.
Condiciones de garantia

La OASE GmbH concede una garantia por calidad
de fabricacion impecable, conforme al fin de
utilizacion prescrito, asi como el montaje
correcto y funcionamiento perfecto del equipo.
En términos de garantia podemos seleccionar
entre una reparacion gratuita o un suministro
gratuito de piezas de repuesto o la entrega de un
equipo de recambio. Si el modelo
correspondiente ya no esta en produccion, nos
reservamos el derecho de suministrar un equipo
de recambio de nuestro surtido, que se asemeje
lo mas posible al modelo reclamado. Nuestra
garantia no incluye las reclamaciones debidas a
errores de montaje y de operacion asi como por
un cuidado deficiente, el uso de agentes
limpiadores inapropiados, por no ejecutar los
trabajos de mantenimiento, un uso no conforme
a lo prescrito, dafios por accidente, caida, golpe,
heladas, el corte de las clavijas de enchufe, la
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reduccion de la longitud de cables, depdsitos
calcareos o intentos de reparacion inadecuados.
En este sentido, use el equipo conforme a lo
prescrito en el manual de uso, el cual forma
parte de la garantia. La garantia tampoco incluye
las piezas de desgaste, p. €j. las ldmparas.

La garantia tampoco incluye la restitucion de los
gastos resultantes del desmontaje y montaje, la
inspeccidén, eventuales reclamaciones por
pérdida de ganancia e indemnizacion por dafios
y perjuicios, asi como otros derechos por dafios
y pérdidas de cualquier tipo originadas por el
propio equipo o su utilizacion.

La garantia sélo es valida para el pais donde el
equipo fue comprado en un centro de
distribucion de OASE. Esta garantia estd sujeta al

Tradugdo das instrugdes de uso originais

INSTRUGOES DE SEGURANGA

O aparelho pode ser utili-
zado por criangas com idade
igual ou superior a 8 anos e
pessoas com capacidades fi-
sicas, sensoriais ou mentais
reduzidas ou com falta de

derecho aleman con exclusién de la Convencion
de las Naciones Unidas sobre los contratos de

compraventa internacional de mercancias
(CISG).
Cualquier reclamacién relacionada con la

garantia sélo se debe presentar a la empresa
OASE GmbH, Tecklenburger Strae 161 en D-
48477 Horstel, Alemania, enviando el equipo —o
la parte del equipo que se reclama— con porte
pagado y bajo propio riesgo con una copia del
comprobante de compra original del
comerciante de OASE, este certificado de
garantia y la descripcion del error reclamado.

experiéncia ou conhecimen-
tos, enquanto vigiadas por
adultos ou quando foram in-
formadas sobre o uso se-
guro do aparelho e entende-
ram os riscos remanescen-
tes.

Criangas ndo podem brincar
com o aparelho.
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A limpeza e a manutengao
ndo podem ser realizadas
por criangas sem que sejam
vigiadas por adultos.

Operagdo segura

e Antes de colocar as mdos na agua, des-
ligue todos os aparelhos no aquario ou
desligue a ficha da tomada.

e Em caso de fios eléctricos defeituosos
ou carcaga defeituosa, o aparelho ndo
pode ser posto em funcionamento!

e Ndo transporte nem puxe o aparelho
pelo cabo eléctrico.

e Instale os cabos de forma que estejam
protegidos contra danificagdo e nin-
guém possa tropegar.

e N3o abra a carcaga do aparelho ou os
componentes do mesmo, a menos que
as instrugdes de uso autorizem expres-
samente tal intervengao.

e Faga so os trabalhos, no aparelho, des-
critos nestas instrugdes de uso. Dirija-se
a um centro de servigo ou, em caso de
duvida, ao fabricante, caso ndo consiga
eliminar os problemas.

o Utilize s6 pecas de reposigdo originais e
acessoério original por serem compati-
veis com o aparelho.
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Ndo efectue modificagBes técnicas do
aparelho.

Os cabos de comunicagdo ndo podem
ser substituidos. Elimine o aparelho e os
componentes em caso de cabo defeitu-
0so, de acordo com as disposicoes le-
gais nacionais.

Conexdo eléctrica

Antes de conectar o aparelho, verifique
que as caracteristicas do aparelho cor-
respondem as da rede eléctrica. As ca-
racteristicas do aparelho estdo indica-
das na chapa de identificagdo, sobre a
embalagem ou nestas instrugdes de
uso.

Proteja os conectores contra humidade.
Ligue o aparelho s6 com uma tomada
instalada de acordo com as normas vi-
gentes.

Simbolos usados nestas instrugdes

E] NOTA

InformagGes que facilitam a compreen-
sdo.

Outras instrugdes
[JA  Fazreferéncia a uma figura, p. ex., fi-

gura A
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DESCRICAO DO PRODUTO

Emprego conforme o fim de utilizagdo acor-
dado

HeatUp Basis 10W/15W/20W, doravante desig-
nado "aparelho", sé pode ser utilizado do se-
guinte modo:

® Como aquecimento de fundo no aquario

® Operagdo, sendo observadas as caracteristi-
cas técnicas.

O aparelho estd sujeito a estas restrigdes:
e Utilizar s6 em salas e para aquarios privados.

® Pode ser operado s6 a temperaturas de dgua
de+4°Ca+35°C.

POSICIONAR E CONECTAR

Proceder conforme descrito abaixo:

(B, C

® Ligar as ventosas com os clips.

o Mediante as ventosas, colocar o cabo de
aquecimento, de forma ondular, no fundo

ELIMINACAO DE ANOMALIAS

Avaria/Falha
0 aquecimento n&o funciona

Causa

Tensdo eléctrica ausente
Aparelho com defeito

limpo do aqudrio. Fixar as ventosas bem ao
fundo de vidro.
— 0 cabo ndo pode ser dobrado nem apre-
sentar pontos sobrepostos.
e Tapar o cabo de aquecimento e as ventosas
com areia, saibro ou pedras
e Conduzir o cabo de aquecimento para fora do
aquario e conectar ao transformador que faz
parte do volume de entrega.
— A parte do cabo situada entre a fichae o
entalhe colorido fica fria.
® |Instalar o cabo de ligagdo a tomada eléctrica
de modo que forme uma curva para goteja-
mento.

COLOCAR O APARELHO EM

OPERACAO

® Ligar: Ligar o aparelho com a rede eléctrica. O
aparelho arranca de imediato.

e Desligar: Desconectar o aparelho da rede
eléctrica.

Remédio
Controlar a tensdo eléctrica
Substituir o aparelho

25



PECAS DE DESGASTE

Estes componentes estdo sujeitas a desgaste
permanente, ndo sendo abrangidos pela garan-
tia legal:

e Ventosa

DESCARTAR O APARELHO USADO

O aparelho ndo podera ser eliminado com o lixo
doméstico! Deverd ser entregue ao sistema de
recolha selectiva de lixo. Corte anteriormente o
cabo de alimentagdo o que torna o aparelho inu-
tilizavel.

GARANTIA

A OASE GmbH assume para este aparelho uma
garantia de fabrico de 36 meses em conformi-
dade com as condigdes abaixo especificadas. A
vigéncia do periodo de garantia tem inicio com a
primeira aquisigdo do aparelho num dos centros
de distribuigdo OASE. O periodo de garantia ndo
sera reiniciado apds a revenda do produto. O pe-
riodo de garantia ndo sera prorrogado nem res-
tabelecido por servigos cobertos pela garantia.
Os seus direitos legais enquanto adquirente, de-
signadamente com respeito a garantia legal, ndo
serdo afectados nem reduzidos por esta garantia
voluntaria.
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Condigdes de garantia voluntaria

A OASE GmbH garante a boa qualidade con-
forme o fim de utilizagdo previsto, a montagem
correcta e o funcionamento perfeito. A garantia
refere-se, a critério do fabricante, a reparagdo
gratuita ou o fornecimento gratuito de pegas de
reposi¢do ou de um aparelho em substitui¢do do
defeituoso. Caso o tipo do aparelho defeituoso
deixe de ser produzido, reservamo-nos o direito
de fornecer, do nosso sortido, um aparelho em
substitui¢do do defeituoso e que se aproxime o
mais perto possivel do tipo anterior. As reclama-
¢Oes que tenham a sua origem numa instalagdo
deficiente, operagdo incorrecta ou cuidados in-
suficientes (por exemplo, utilizagdo de detergen-
tes inadequados), falta de manutengdo, utiliza-
¢do incorrecta, danos provocados por acidentes,
quedas, choques, geada, separagdo da ficha
eléctrica, redugdo do comprimento do cabo eléc-
trico, depdsitos calcarios, tentativas de repara-
¢do indevidas, ndo estdo cobertas pela presente
garantia voluntdria. Leia e observe as instrugdes
de servico em anexo que fazem parte da garan-
tia. As pegas sujeitas a desgaste permanente, por
exemplo, lampadas, ndo estdo abrangidas pela
garantia.

O reembolso das despesas de montagem e des-
montagem, verificagdes, a indemnizagdo por
perdas de beneficios ou danos estdo excluidos
da garantia. Isto é extensivo a danos ou prejuizos
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consequenciais de qualquer natureza, causados
pelo aparelho ou pela sua utilizagdo.

A garantia sera apenas vélida num pais na qual o
aparelho for adquirido a um distribuidor OASE. A
legislagdo alema rege a presente garantia sob ex-
clusdo da Convengdo das NagBes Unidas sobre
Contratos de Aquisi¢do Internacional de Merca-
dorias (CISG).

Traduzione delle istruzioni d'uso originali

AVVERTENZE DI SICUREZZA

Questo apparecchio puo es-
sere utilizzato da bambini di
eta superiore a 8 anni e da
persone con capacita fisi-
che, sensoriali o mentali ri-
dotte, se sono supervisio-
nate o se sono state istruite
sull'uso sicuro dell'apparec-
chio e che sono in grado di
comprendere i pericoli che
ne possono derivare.

Eventuais reclamagbes cobertas pela Garantia
poderdo ser dirigidas s6 a OASE GmbH, Tecklen-
burger StraRe 161, D-48477 Horstel, Alemanha,
enviando, a porte pago e com risco de transporte
suportado pelo remetente, o aparelho ou com-
ponente defeituoso, incluindo o taldo original do
revendedor OASE, este Certificado de garantia e
a descrigdo da falha reclamada.

Ai bambini & vietato giocare
con l'apparecchio.

La pulizia e la manutenzione
utente non devono essere
effettuate da bambini senza
opportuna supervisione.

Funzionamento sicuro

e Spegnere tutti gli apparecchi nell'acqua-
rio o estrarre la spina elettrica prima di
toccare l'acqua.

e Non utilizzare I'apparecchio se i cavi
elettrici o il corpo dell'apparecchio sono
difettosi.

e Non portare o trascinare |'apparecchio
afferrando i cavi elettrici.
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e Installare i cavi in modo che siano pro-
tetti contro i danni e assicurarsi che nes-
suno possa cadervi sopra.

e Aprire l'alloggiamento dell'apparecchio
o delle relative componenti solo se cio &
espressamente indicato nelle istruzioni
d'uso.

e Utilizzate |'apparecchio solo per opera-
zioni descritte in questo libretto d'istru-
zioni. Rivolgersi ad un centro d'assi-
stenza autorizzato o in caso di dubbio al
produttore, in caso di mancata risolu-
zione dei problemi.

e Utilizzare solo parti di ricambio e acces-
sori originali per I'apparecchio.

e Non apportate mai modifiche tecniche
all'apparecchio.

e Non e possibile sostituire i cavi di ali-
mentazione. Smaltire I'apparecchio o il
componente nel caso si riscontri un
cavo di alimentazione danneggiato.

Allacciamento elettrico

e Eseguire |'allacciamento solo se i dati
elettrici dell'apparecchio e dell'alimen-
tazione elettrica coincidono. | dati sono
riportati sulla targhetta di identifica-
zione dell'apparecchio, sulla confe-
zione, oppure nelle presenti istruzioni
d'uso.
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e Proteggere le connessioni a spina con-
tro l'umidita.

e Collegare l'apparecchio solo ad una
presa installata secondo le norme.

Simboli utilizzati in queste istruzioni

E] NOTA

Informazioni che servono ad una migliore
comprensione.

Altre avvertenze
[JA Riferimento ad un'illustrazione, ad es. il-
lustrazione A.

DESCRIZIONE DEL PRODOTTO

Impiego ammesso

HeatUp Basis 10W/15W/20W, chiamato "appa-

recchio" qui di seguito, puo essere utilizzato solo

nel modo seguente:

e Come riscaldamento del fondo nell'acquario.

e Funzionamento in conformita alle caratteri-
stiche tecniche.

Per I'apparecchio valgono le seguenti restrizioni:
e Utilizzare solo in ambienti chiusi e in ambito
privato.

e Funzionamento solo con acqua, temperatura
compresa fra +4 °C e +35 °C.
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INSTALLAZIONE E ALLACCIAMENTO

Procedere nel modo seguente:

(0JB,C

e Fissare i piedi di aspirazione con clips.

® |Installare il cavo di riscaldamento a forma di
doppino sul fondo del bacino gia pulito utiliz-
zando le ventose. Fissare le ventose sul vetro.
— Non incrociare o piegare il cavo.

® Coprire il cavo di riscaldamento del fondo e le
ventose con sabbia, ghiaia o pietre.

e Tirare fuoriil cavo di riscaldamento dal bacino
e poi collegarlo con il trasformatore in dota-
zione.

ELIMINAZIONE DI GUASTI

Anomalia Causa

Il cavo di riscaldamento del fondo ' Manca la tensione di rete
Apparecchio difettoso

non si riscalda

PEZZI SOGGETTI A USURA

| seguenti componenti sono soggetti a usura e
quindi non sono coperti da garanzia:
® \entosa

SMALTIMENTO

Non smaltire questo apparecchio gettandolo nei
rifiuti domestici! Utilizzare I'apposito sistema di

— La parte del cavo fra il connettore e la
tacca colorata rimane fredda.
® Posare il cavo di alimentazione di rete in ma-
niera tale da formare un'ansa a goccia!

MESSA IN FUNZIONE

e Awviamento: Collegare |'apparecchio alla
rete. L'apparecchio si avvia immediatamente.

® Spegnimento: Staccare |'apparecchio dalla
rete.

Intervento
Controllare la tensione di rete
Sostituire I'apparecchio

ritiro. Rendere inutilizzabile I'apparecchio ta-
gliando i cavi.

GARANZIA

Per questa apparecchiatura OASE, acquistata in
conformita alle condizioni di seguito riportate,
I'azienda OASE GmbH prevede una garanzia di 36
mesi. La garanzia ha inizio dal momento del
primo acquisto presso il rivenditore specializzato
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OASE. Se l'apparecchiatura viene ulteriorme-
mente rivenduta, la data di scadenza della garan-
zia non subisce modifiche. Entro il periodo di ga-
ranzia, la stessa puod essere prorogata o rinno-
vata. | diritti legali dell'acquirente derivanti in
particolare dalla garanzia mantengono la propria
validita e non vengono limitati dalle presenti pre-
stazioni.

Condizioni di garanzia

L'azienda OASE GmbH rilascia una garanzia per le
caratteristiche eccellenti e la lavorazione per-
fetta in funzione dello scopo d’impiego, per I'as-
semblaggio eseguito a regola d’arte e la funzio-
nalita corretta dell’apparecchiatura. Le presta-
zioni di garanzia si riferiscono, a discrezione del
costruttore, alla riparazione o alla fornitura gra-
tuite di parti di ricambio o di una apparecchia-
tura sostitutiva. Nel caso in cui il modello in og-
getto non venisse pill fabbricato, il costruttore si
riserva il diritto di fornire, a propria discrezione,
una apparecchiatura sostitutiva della gamma
OASE il pil possibile simile al tipo contestato.
Non rientrano nella garanzia le contestazioni le
cui cause sono imputabili a errori di montaggio e
di manovra nonché a manutenzione insuffi-
ciente, impiego non conforme alle prescrizioni,
effetto del gelo, troncature di connettori, accor-
ciamento di cavi, depositi calcarei o tentativi di
riparazione non eseguiti correttamente. Per un
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impiego corretto dell’apparecchiatura, prendere
attentamente visione delle istruzioni d’uso parte
integrante della garanzia. Non sono coperte da
garanzia le parti soggette a usura, ad es. i corpi
luminosi.

Sono esclusi dalla garanzia il rimborso per costi
lavorativi derivanti da operazioni di smontaggio
e montaggio, verifiche, richieste di profitti non
realizzati e risarcimento danni, nonché ulteriori
diritti relativi a danni e perdite di qualsiasi tipo
provocati dall’apparecchiatura o da un uso im-
proprio della stessa.

La garanzia e valida solo per il paese in cui e stata
acquistata I'apparecchiatura, presso un rivendi-
tore specializzato OASE. Per questa garanzia vale
il diritto tedesco, con esclusione dell’accordo
delle Nazioni Unite relativo a contratti interna-
zionali per la vendita di merci (CISG).

| diritti derivanti dalla garanzia possono essere ri-
vendicati solo nei confronti dell'azienda
OASE GmbH,  Tecklenburger Strale 161, D-
48477 Hérstel/Germany inviando all'origine in
porto affrancato e a rischio di trasporto a carico
del mittente I'apparecchiatura o il componente
contestati e allegando una copia della pezza giu-
stificativa di vendita originale del rivenditore
specializzato OASE, il presente atto di garanzia e
specificando per iscritto il difetto reclamato.

HeatUp Basis 10W/15W/20W



Oversaettelse af den originale brugsanvisning

SIKKERHEDSANVISNINGER

Dette apparat kan bruges af
bgrn fra 8 ar og derover og
personer med nedsatte fysi-
ske, sensoriske eller men-
tale evner eller manglende
erfaring og viden, nar de er
under opsyn eller far in-
struktion i sikker brug af ap-
paratet og forstar de der-
med forbundne risici.

Bgrn ma ikke lege med ap-
paratet.

Renggring og vedligehol-
delse ma ikke udfgres af
bgrn uden opsyn.

Sikker drift

o Sluk alle apparatet i akvariet eller traek
netstikket ud, inden du griber ned i van-
det.

o Ved defekte elektriske ledninger eller
defekt kabinet ma apparatet ikke an-
vendes.

o Beereller traek ikke apparatet i den elek-
triske ledning.

e Lag kablerne, sa de er beskyttet mod
skader, og sgrg for, at ingen kan snuble
over dem.

o Apparatets kabinet eller tilhgrende dele
ma kun abnes, hvis du udtrykkeligt bli-
ver opfordret til det i vejledningen.

e Der ma kun gennemfgres arbejde pa ap-
paratet, som er beskrevet i denne vej-
ledning. Henvend dig til et autoriseret
servicevaerksted eller i tvivistilfeelde til
producenten, hvis det ikke er muligt at
afhjeelpe problemerne.

e Anvend kun originale reservedele og
originalt tilbehgr til apparatet.

e Foretag aldrig tekniske eendringer pa
apparatet.

o Tilslutningsledningerne kan ikke udskif-
tes. Bortskaf apparatet eller komponen-
ten, hvis ledningen er beskadiget.

El-tilslutning

e Enheden ma kun tilsluttes, hvis de elek-
triske data for enheden og strgmforsy-
ningen stemmer overens. Enhedens
data findes pa enhedens typeskilt, pa
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emballagen eller i denne brugsanvis-
ning.

e Beskyt stikforbindelserne mod fugtig-
hed.

e Tilslut kun apparatet til en forskrifts-
maessigt installeret stikdase.

Symboler i denne vejledning

@ oBS!

Oplysninger, der medvirker til bedre for-
staelse.

Yderligere anvisninger
[JA  Henvisning til en figur, f.eks. figur A.

PRODUKTBESKRIVELSE

Anvendelse i henhold til bestemmelser

HeatUp Basis 10W/15W/20W, herefter kaldet
"enheden", m3 udelukkende anvendes pa fgl-
gende made:

® Som bundopvarmning i akvariet.

e Drift ved overholdelse af de tekniske data.

Der gzlder fplgende restriktioner for apparatet:
® Ma kun bruges i private rum, der er beregnet
til akvaristiske formal.
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e Drift med vand ma udelukkende ske ved en
vandtemperatur pa +4 °C ... +35 °C.

OPSTILLING OG TILSLUTNING

Sadan ger du:

(JB,C

e Drej sugekopperne ind i klipsene.

e Renggr bunden af bassinet og fgr derefter
bundopvarmningskablet i en slgjfe ved hjzelp
af sugekopperne. Fastggr sugekopperne pa
glasset.

— Kablet mad ikke krydses eller knaekkes.

e Dak bundopvarmningskabel og sugekopper
med sand, grus eller sten.

® Fgr bundopvarmningskablet ud af bassinet,
og slut det til den medfglgende transformer.
— Kabelafsnittet mellem stikket og den far-

vede kaerv forbliver koldt.

o Trak nettilslutningsledningen saledes, at der
danner sig en drypslgjfe!

IDRIFTTAGNING

e Teende: Forbind apparatet til strgmnettet.
Apparatet teender med det samme.
o Slukke: Afbryd stremmen til enheden.

HeatUp Basis 10W/15W/20W



AFHJZALPNING AF FEJL

Fejl Arsag Udbedring
Bundopvarmningskablet bliver Netspaending mangler Kontrollér netspaending
ikke varmt Apparatet er defekt Udskift apparat
LUKKEDELE Garantibetingelser

Fglgende komponenter er sliddele og er ikke om-
fattet af garantien:
e Sugekop

BORTSKAFFELSE

Dette apparat ma ikke bortskaffes som hushold-
ningsaffald! Benyt venligst det dertil indrettede
tilbagetagelsessystem. Ggr apparatet ubrugeligt
fgrst ved at skaere kablet af.

GARANTI

OASE GmbH afgiver en garanti pa det kgbte
OASE apparat i henhold til efterfglgende garan-
tibetingelser pa 36 maneder. Garantien traeder i
kraft ved det fgrste kgb hos en OASE-forhandler.
Ved et videresalg begynder garantiperioden der-
for ikke forfra igen. Garantiydelser medfgrer
hverken forleengelse eller fornyelse af garantipe-
riode. Kgberens juridiske rettigheder - isaer hvad
angar garantikrav - bergres ikke og begraenses
ikke af denne garanti.

OASE GmbH yder en garanti for korrekt, tilsigtet
tilstand og bearbejdning, korrekt montering og
funktionsdygtighed. Garantiydelsen omfatter ef-
ter vores valg en gratis reparation hhv. gratis le-
vering af reservedele eller et erstatningsapparat.
Hvis den respektive type ikke laengere produce-
res, forbeholder vi os ret til, efter eget valg, at
levere et erstatningsapparat fra vores sortiment,
der kommer sa teet som muligt pa det defekte
apparat. Garantidaekningen omfatter ikke skader
som fglge af monterings- og betjeningsfejl samt
manglende pleje f.eks. ved brug af uegnede ren-
ggringsmidler eller undladt vedligeholdelse,
ikke-tilsigtet anvendelse, skader ved ulykke, fald,
stgd, frostpavirkning, afskaret stik, kabelforkort-
ning, kabelforlaengelse eller ukorrekte reparati-
onsforsgg. Vi henviser til den tilsigtede brug i
henhold til brugsanvisningen, der er en bestand-
del af garantien. Sliddele som f.eks. lyskilder er
ikke omfattet af garantien.

Garantien omfatter ikke erstatning for demonte-
ring og montering, kontrol, krav om skadeser-
statning, samt ethvert krav om erstatning for

33



skader og tab af enhver art, der er opstaet som
folge af brugen af apparatet.

Garantien er kun gaeldende for det land hvor ap-
paratet er kgbt hos en OASE forhandler. Denne
garanti er underlagt tysk ret i henhold til For-
enede Nationers overenskomst om kontrakter
for internationale varekgb (CISG).

Garantikrav kan kun ggres gaeldende overfor
OASE GmbH, Tecklenburger StralRe 161,

Oversettelse av den originale bruksanvisningen

SIKKERHETSANVISNINGER
Dette apparatet kan brukes
av barn som er 8 ar eller
eldre, samt av personer med
reduserte fysiske, senso-
riske eller mentale begrens-
ninger, eller som mangler
erfaring og kunnskap, hvis
de er under oppsikt eller har
fatt oppleaering i riktig bruk
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D-48477 Horstel, Tyskland, safremt du fragtfrit
og for egen fragtrisiko tilsender os det pagael-
dende apparat eller en del heraf sammen med
en kopi af det originale salgsbilag fra OASE-
faghandleren, dens garantibevis samt en skriftlig
angivelse af reklamationssfejlen.

av apparatet, og forstar fa-
rene forbundet med a bruke
dette.

Barn ma ikke leke med ap-
paratet.

Rengjgring eller bru-
kervedlikehold ma ikke
utf@res av barn uten at de er
under oppsikt.

Sikker drift

e Sld av alle apparater i akvariet eller

trekk ut nettpluggen f@r du stikker han-
den i vannet.

e Ved defekte elektriske ledninger eller
hus, ma ikke apparatet brukes.

HeatUp Basis 10W/15W/20W



e Aldri beer eller dra apparatet etter led-
ningen.

o Legg ledningene slik at de er beskyttet
mot skader, og slik at ingen kan snuble i
dem.

e Apne huset pa apparatet eller tilhg-
rende deler kun hvis det uttrykkelig blir
sagt i bruksanvisningen at man skal
gjore det.

o Utfgr kun arbeid pd dette apparatet
som er beskrevet i denne bruksanvisnin-
gen. Kontakt autorisert kundeservice el-
ler produsenten ved tvil hvis problemet
ikke kan utbedres.

o Bruk kun originale reservedeler og tilbe-
hgr for apparatet.

o Foreta aldri tekniske endringer pa appa-
ratet.

e Strgmledningene kan ikke byttes. Der-
som ledningen er skadet, ma apparatet
eller komponenten kasseres.

Elektrisk tilkobling

o Apparatet skal bare kobles til dersom de
elektriske dataene til apparatet og
strgmforsyningen stemmer overens. Du
finner apparatdataene pa typeskiltet pa
apparatet, pa forpakningen og i denne
bruksanvisningen.

o Beskytt kontakter og koblinger mot fuk-
tighet.

e Apparatet ma bare kobles til en for-
skriftsmessig installert stikkontakt.

Symboler i denne bruksanvisningen

m MERK

Informasjon for bedre forstaelse.

Andre merknader

(J A  Viser til enillustrasjon, f.eks. Illustrasjon
A.

PRODUKTBESKRIVELSE

Tilsiktet bruk

HeatUp Basis 10W/15W/20W, i fortsettelsen
kalt "utstyret", ma kun brukes pa fplgende mate:
e Som gulvvarme i akvariet.

e Drift ved overholdelse av tekniske data.

Fglgende restriksjoner gjelder for apparatet:

® Bruk bare innendgrs og i private akvarier.

e Drift kun med vann ved en vanntemperatur
pa+4°C...+35°C.

INSTALLASJON OG TILKOBLING

Slik gar du frem:

(JB,C

e Drei sugefgttene i klipsen.

® legg gulvvarmekabelen slgyfeformet ved
hjelp av sugekoppene pa karbunnen som er
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rengjort pa forhand. Fest sugekoppene pa o Legg nettilkoblingsledningen slik at det dan-

glasset. nes en drapeslgyfe!

— Kabelen ma ikke krysses eller bgyes.
e Dekk gulvvarmekabelen og sugekoppene med IDRIFTSSETTELSE

sand, grus eller stein. ® Sl pa: Koble apparatet til strgmnettet. Appa-
® Fgr gulvvarmekabelen ut av karet og koble ratet slas pa.

den til den medleverte trafoen.

— Den delen av kabelen som er mellom

pluggen og det fargede hakket forblir

® Sl3 av: Koble apparatet fra stremnettet.

kald.

FEILRETTING

Feil Arsak Utbedring

Gulvvarmekabelen blir ikke varm | Nettspenning mangler Kontroller nettspenningen

Defekt apparat Skift apparat

SLITEDELER GARANTI

Fglgende komponenter er slitedeler og omfattes OASE  GmbH utsteder med dette en

ikke av garantien: produsentgaranti gjeldende i 36 méneder for

e Sugekopp OASE-produktet du har kjgpt med fglgende
garantibetingelser.  Garantien Igper fra

KASSERING tidspunktet for fgrste kjgp hos OASE-

forhandleren. Ved eventuelt videresalg vil
imidlertid garantiperioden ikke begynne & lgpe
pa nytt. Ved garantiytelser blir garantitiden
verken forlenget eller fornyet. Kjgperens
lovfestede rettigheter, seerlig garantirettigheter,

Dette apparatet ma ikke kastes i vanlig hushold-
ningsavfalll M3 leveres inn til godkjent avfalls-
handteringsfirma. Gjgr fgrst apparatet ubrukelig
ved a klippe over kablene.
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bergres ikke og begrenses ikke av denne
garantien.

Garantibetingelser

OASE GmbH garanterer at produktet er feilfritt,
at det har egenskaper og design i samsvar med
formalet, at det er fagmessig produsert og
fungerer som det skal. Garantien innebzerer at
vi, etter egen skjgnnsvurdering, yter kostnadsfri
reparasjon eller kostnadsfri levering av
reservedeler eller et erstatningsprodukt.
Dersom den aktuelle modellen ikke lenger blir
produsert, forbeholder vi oss retten til & levere
et produkt etter vart valg som finnes i vart
sortiment, dog av en modell som er sa lik det
reklamerte produktet som mulig. Krav som kan
spores tilbake til monterings- og betjeningsfeil,
manglende vedlikehold for eksempel pga. bruk
av uegnede rengjgringsmiddel eller pga. unnlatt
vedlikehold, ureglementert bruk, skader
forarsaket av ulykker, fall, stgt, frostskader,
avkuttede plugger, nedkortede kabler eller
ureglementerte reparasjonsforsgk, dekkes ikke
av denne garantien. | forbindelse med riktig bruk

Oversittning av originalbruksanvisningen

SAKERHETSANVISNINGAR
Denna apparat kan anvan-
das av barn som ar 8 areller

viser vi til bruksanvisningen som er del av denne
garantien. Slitedeler som f. eks. lyskilder
omfattes ikke av garantien.

Erstatning for utgifter knyttet til demontering og
montering, sjekk, krav knyttet til tapt fortjeneste
og skadeserstatning er ikke inkludert i garantien
og heller ikke andre krav for skader og tap,
uansett art, som ble forarsaket av produktet eller
bruken av produktet.

Garantien for produktet gjelder kun i det landet
det ble kjgpt hos en OASE-forhandler. Garantien
underligger tysk rett under utelukkelse av FN-
konvensjonen for internasjonale lgsgrekjgp
(CISG).

Garantikrav kan kun gjgres gjeldende overfor
OASE GmbH, Tecklenburger StraBe 161, D-
48477 Horstel, ved at det angjeldende produktet
eller den angjeldende delen, sammen med en
kopi av det originale kjgpsbeviset fra en OASE-
forhandler, dette garantibeviset samt en skriftlig
redegjgrelse for reklamasjonsarsaken sendes til
oss for kjgpers regning og risiko.

aldre samt av personer med
sankt fysisk, sensorisk eller
mental férmaga eller brist
pa erfarenhet och kunskap
forutsatt att de halls under
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uppsikt eller instrueras i hur
de anvander apparaten sa-
kert samt de risker som kan
uppsta.

Barn far inte leka med appa-
raten.

Rengoéring och anvandarun-
derhall far inte utféras av
barn utan uppsikt.

Saker drift

e Stang av alla apparater i akvariet, eller
dra ur kontakten, innan du satter ned
handen i vattnet.

e Apparaten far inte anvandas om elkab-
larna eller kapan ar defekta.

e Bdr inte och dra inte apparaten i elka-
beln.

e Dra kablarna sa att de ar skyddade och
inte kan skadas, och att ingen kan snava
over dem.

e Oppna apparatens képa eller tillho-
rande delar endast nar du uttryckligen
uppmanas till detta i bruksanvisningen.

e Genomfor endast arbeten pa appara-
ten, som beskrivs i denna anvisning.
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Kontakta en behorig kundtjanstverk-
stad, eller ev. tillverkaren, om vissa pro-
blem inte kan atgardas.

e Anvand endast original reservdelar och
tillbehor till apparaten.

e Genomfor inte tekniska dandringar pa
apparaten.

e Elkablarna kan inte bytas ut. Skrota ap-
paraten eller komponenten om kabeln
har skadats.

Elanslutning

e Apparaten far endast anslutas om de
elektriska data som géller for apparaten
stimmer Overens med stromforsorj-
ningen. Apparatens data anges pa typs-
kylten pa apparaten, pa forpackningen
eller i denna bruksanvisning.

o Skydda stickkontakter fran fukt.

e Anslut endast apparaten till ett vaggut-
tag som installerats enligt gallande fore-
skrifter.

Symboler i denna bruksanvisning

E] ANVISNING!

Information som ska ge battre forstaelse
for apparaten.

Andra anvisningar
[JA Referens till en bild, t ex bild A.
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PRODUKTBESKRIVNING °
Andamalsenlig anvindning

HeatUp Basis 10W/15W/20W, som i denna
dokumentation betecknas som apparat, far end-
ast anvdndas pa féljande satt:

® Som bottenvdrme i akvarium.

e Drift under iakttagande av tekniska data. °

For apparaten géller foljande begransningar:

® Far endast anvdndas inomhus samt for privat
akvaristiskt bruk.

o Drift endast med vatten vid en vattentempe-
ratur mellen +4°C och +35°C.

INSTALLATION OCH ANSLUTNING

Lagg bottenvarmekabeln i slingor pa akvariets

botten som redan har rengjorts. Fixera med

hjalp av sugpropparna. Féast sugpropparna pa

glasytan.

— Kabeln far inte korsas eller vikas.

Tack over bottenvarmekabeln och sugprop-

parna med sand, singel eller sten.

Dra upp bottenvarmekabelns dnde ur akva-

riet och anslut den till den bifogade transfor-

matorn.

— Kabelsegmentet mellan stickkontakten
och den kulérta skaran forblir kallt.

Dra natkabeln pa ett sddant s&tt att en dropp-

slinga bildas.

DRIFTSTART

Gor sa har:
(JB,C
® Vrid in sugfotterna i hallarna.

STORNINGSATGARDER

Storning Orsak
Bottenvarmekabeln blir inte Natspanning saknas
varm. Apparaten defekt

Sl3 pa apparaten: Anslut apparaten till elna-
tet. Apparaten startar direkt.

Sla ifran apparaten: Skilj apparaten at fran el-
natet.

Atgird
Kontrollera natspanningen
Byt ut apparaten
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SLITAGEDELAR

Foljande komponenter &r slitagedelar och ingar
inte i garantin:
® sugpropp

AVFALLSHANTERING

Denna apparat far inte kastas i hushallssoporna!
Folj foreskrifterna for avfallshantering. Klipp av
kabeln sa att apparaten inte ldngre kan tas i drift.

GARANTI

OASE GmbH utfardar for denna av dig inforskaf-
fade OASE-apparat en 36 manaders fabriksga-
ranti i enlighet med nedanstidende garantivill-
kor. Garantin géller fran och med forsta koptill-
fallet hos OASE-aterforsaljaren. Garantitiden pa-
bérjas inte pa nytt om apparaten siljs vidare. Ga-
rantitiden varken férlangs eller férnyas i sam-
band med garantirelaterade atgarder. Dina juri-
diska rattigheter i egenskap av kopare, sarskilt
ifraga om garantin, géller dven fortsittningsvis
och inskréanks ej av denna garanti.

Garantivillkor

OASE GmbH utféardar en garanti for felfritt, anda-
malsenligt skick och utférande, en korrekt kon-
struktion och foreskriftsenlig funktionsduglighet.
Garantin géller avgiftsfri reparation resp. kost-
nadsfri forsandelse av reservdelar/ersattnings-
apparat i enlighet med av oss fattat beslut. Om
avsedd typ ej langre tillverkas, forbehaller vi oss
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ratten att efter eget tycke skicka en ersattnings-
apparat ur vart sortiment som sa langt mojligt
Overensstammer med den reklamerade apparat-
typen. Reklamationer som vilar pd monterings-
och handhavandefel samt pa bristféllig skotsel
resp. anvandande av icke avsedda rengorings-
medel eller underlatenhet ifrdga om underhall,
icke avsedd anvandning, skada férorsakad av
olycka, stét, frostpdverkan, kontakt-/kabelfér-
kortning, kalkavlagringar eller icke-fackmassiga
reparationsférsék faller ej under garantin. Ifrdga
om avsedd anvdndning hanvisar vi till bruksan-
visningen, som ingar i garantin. Slitagedelar, t ex
ljuskallor, tacks inte av garantin.

Ersattning for utgifter i samband med montering
och demontering, kontroller, krav efter utebli-
ven vinst och skadeansprak faller heller ej under
garantin, liksom heller ej ytterligare ansprak for
liknande skador och forluster oavsett typ, vilka
fororsakats av apparaten eller anvandning darav.
Garantin géller endast i det land i vilket appara-
ten inforskaffats hos en OASE-fackhandlare. |
samband med denna garanti galler tysk lag under
uteslutning av FN:s avtal om internationella ko-
peavtal fér varor (CISG).

Garantiansprak  kan endast stillas till
OASE GmbH, Tecklenburger StraRe 161,
D-48477 Horstel, Tyskland, genom att fraktfritt
och pa egen transportrisk skicka in den reklame-
rade apparaten eller apparatdelen, en kopia av
originalkopebeviset fran OASE-férsdljaren, detta
garantibevis samt en skriftlig beskrivning av det
fel som reklameras.
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Alkuperaisen kdyttoohjeen kdaannos

TURVAOHJEET

Tata laitetta saavat kayttaa
yli 8 -vuotiaat lapset, seka
henkil6t, joiden fyysiset, ais-
timelliset tai henkiset kyvyt
ovat vahentyneet tai joilla ei
ole tarvittavaa kokemusta ja
tietoa, vain valvonnan alai-
sina ja kun heille on annettu
opastusta laitteen turvalli-
sesta kaytosta ja kun he ym-
martdvat laitteen kaytosta
mahdollisesti seuraavat vaa-
rat.

Lapset eivat saa leikkia lait-
teella.

Puhdistus ja kayttdjan suo-
rittama huolto eivat saa ta-
pahtua lasten toimesta il-
man valvontaa.

Turvallinen kaytto

e Sammuta kaikki laitteet akvaariossa tai
irrota virtapistoke enne kuin kosket ve-
teen.

o Jos sdhkojohdot tai kotelo ovat viallisia,
ei laitetta saa kayttaa.

o Laitetta ei saa kantaa tai vetaa sahko-
johdosta.

e Johdot on asennettava niin, etta ne ei-
vat padse vaurioitumaan ja etta kukaan
ei kompastu niihin.

o Laitteen kotelon tai siihen kuuluvat osat
saa avata vain silloin, kun kayttooh-
jeessa nimenomaisesti kehotetaan ndin
tekemaan.

e Lajtteelle saa suorittaa vain sellaisia
toita, kuin tassa kayttoohjeessa on ku-
vattu. Jos ongelmia ei voi ratkaista, on
kdannyttava valtuutetun asiakaspalve-
lupisteen tai epaselvassa tapauksessa
valmistajan puoleen.

o laitteessa saa kdyttda vain alkuperaisia
varaosia ja lisatarvikkeita.

o Laitteeseen ei koskaan saa tehda tekni-
sia muutoksia.

e Liitdntdjohtoja ei voi vaihtaa uusiin. Jos
jokin johto on vaurioitunut, laite tai sen
osat on havitettava.
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Sahkoliitanta

e laitteen saa yhdistaa vain silloin, kun
laitteen ja virransy6ton tiedot vastaavat
toisiaan. Laitetiedot ovat tyyppikilvessa
itse laitteessa, pakkauksessa tai tdssa
kayttoohjeessa.

e Pistokeliitdannat on suojattava kosteu-
delta.

e Laitteen saa yhdistda vain maaraysten
mukaisesti asennettuun pistorasiaan.

Tamaén ohjeen symbolit

E] OHIJE

Tietoja asioiden ymmartamiseksi parem-
min.

Muita ohjeita
CJ A Viittaus johonkin kuvaan esim. Kuva A.

TUOTEKUVAUS

Maardystenmukainen kaytto

HeatUp Basis 10W/15W/20W, jota seuraavassa
nimitetddn "laitteeksi", saa kayttda ainoastaan
seuraavasti:

e akvaarion pohjalammittimena.

e Teknisten tietojen kaytto ja noudattaminen.

Laitteelle ovat voimassa seuraavat rajoitukset:
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e Kaytd vain tiloissa ja yksityisiin akvaariotarkoi-
tuksiin.

® Kaytto vain vedella veden ldmpétilan ollessa
+4°C...+35°C.

PAIKOILLEEN ASETTAMINEN JA
YHDISTAMINEN
Toimit ndin:
B, C
e Kierrd imukupit kiinnittimiin.
® Asenna pohjalammityskaapeli imukuppien
avulla silmukan muotoisesti aiemmin puhdis-
tetun altaan pohjan paalle. Kiinnitd imukupit
tiukasti lasiin.
— Kaapeli ei saa kulkea kaapelin yli eika tait-
tua.
® Peitd pohjalammityskaapeli ja imukupit hie-
kalla, soralla tai kivilla.
e Johda pohjalammityskaapeli altaasta ja liita
mukana toimitettuun muuntajaan.
— Pistokkeen ja varillisten lovien vélinen
kaapeli pysyy kylmana.
e Asenna verkkoliitdntajohto siten, ettd muo-
dostuu tippuvesisilmukka!

KAYTTOONOTTO

o Paillekytkentd: Yhdista laite sahkoverkkoon.
Laite kytkeytyy heti paalle.
e Poiskytkenta: Irrota laite sahkoverkosta.

HeatUp Basis 10W/15W/20W



HAIRIONPOISTO
Hirio Syy

Pohjalammityskaapeli ei lampene Verkkojannite puuttuu

Laite viallinen

KULUVAT OSAT

Seuraavat komponentit ovat kuluvia osia, ei-
vatka kuulu takuun piiriin:
e |Imukuppi

HAVITTAMINEN

T&ta laitetta ei saa havittaa talousjatteiden mu-
kana! Kayta sitad varten olemassaolevaa palau-
tusjarjestelmdd. Tee laitteesta tdtd ennen kayt-
tokelvoton leikkaamalla kaapelit poikki.

TAKUU

OASE GmbH -yhtié hoitaa taman hankkimasi
OASE-laitteen valmistajan takuun seuraavien ta-
kuuehtojen mukaisesti 36 kuukauden ajan. Ta-
kuuaika alkaa OASE-erikoisliikkeessa suoritetun
ensimmaisen oston ajankohdasta. Jos laite myy-
daan edelleen, takuuaika ei siten ala alusta. Ta-
kuusuoritusten vuoksi ei takuuaika pitene eika
uusiudu. Lakimaaraiset oikeutesi ostajana saily-
vat erityisesti suhteessa takuuseen, eika niita ta-
madn takuun toimesta rajoiteta.

Korjaus
Tarkasta verkkojannite
Vaihda laite

Takuuehdot

OASE GmbH -yhtié myontaa takuun moitteetto-
mille laitteille, joiden ominaisuudet ja tyosto vas-
taavat kayttotarkoitusta, jotka on ammattimai-
sesti koottu ja jotka toimivat asianmukaisesti.
Takuusuorituksiin kuuluvat meiddn valintamme
mukainen maksuton korjaus seka varaosien tai
korvaavan laitteen ilmainen toimitus. Jos ky-
seista tyyppia ei enaa valmisteta, pidatamme oi-
keuden toimittaa oman valintamme mukaan sel-
laisen korvaavan laitteen, joka on mahdollisim-
man lahelld korvausvaatimusta vastaavaa laite-
tyyppid. Korvausvaatimukset, jotka ovat aiheu-
tuneet asennus- ja kayttovirheista tai riittamat-
tomastd hoidosta esim. kayttamalla sopimatto-
mia puhdistusaineita tai huollon laiminlynnista,
madrdystenvastaisesta  kdytOstd, vaurioista,
jotka ovat aiheutuneet onnettomuuden, pudot-
tamisen, iskujen, pakkasen, pistokkeen katkaise-
misen, kaapelin lyhentamisen, kalkkikertymien
tai epaasianmukaisten korjausyritysten joh-
dosta, eivat kuulu takuusuojan piiriin. Sellaisissa
tapauksissa viittaamme asianmukaiseen kayt-
to0n, joka on selostettu kayttoohjeessa, joka on
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takuun osa. Kuluvat osat, kuten lamput tms, ei-
vat kuulu takuun piiriin.

Irrotuksen ja asennuksen ja tarkastuksen aiheut-
tamat kustannukset, menetettya voittoa koske-
vat vaatimukset ja vahingonkorvaukset eivat
my®6skaan kuulu takuun piiriin, samoin kuin eivat
my0Oskddn pidemmadlle menevdt vaatimukset
korvauksista niistd menetyksistd, joita laite tai
sen kaytto on aiheuttanut.

Takuu on voimassa ainoastaan siind maassa,
jossa laite on ostettu OASE-erikoisliikkeesta. Ta-
man takuun osalta on voimassa saksalainen oi-

Az eredeti hasznalati utmutaté forditdsa

BIZTONSAGI UTMUTATASOK

Ajelen késziléket 8 évesnél
idésebb gyermekek, vala-

mint csokkent fizikai,
érzékszervi vagy mentalis
képességl, ill.  hidanyos

tapasztalattal és megfelel6
tuddssal rendelkezd
személyek akkor kezelhetik,
ha felligyelet alatt allnak,
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keuskaytantd poikkeuksena Yhdistyneiden kan-
sakuntien sisalld tehdyt paatokset koskien sopi-
musta kansainvalisistd tuoteostoista (CISG).
Takuuvaatimuksia voi tehda ainoastaan yhtidlle
OASE GmbH, Tecklenburger Strasse 161, D-
48477 Horstel, Deutschland siten, ettd ostaja la-
hettdd korvausvaatimusta koskevan laitteen tai
laiteosan tdhan osoitteeseen ilman rahtimaksua
ja omalla kuljetusvastuullaan ja liittda oheen
OASE-erikoisliikkeen alkuperaisostokuitin, ta-
man takuuasiakirjan seka kirjalliset tiedot kor-
vausvaatimusta koskevasta viasta.

vagy a késziilék biztonsagos
haszndlata vonatkozdsaban
eligazitasban részesiltek, és
megértették az ebbdl eredd
veszélyeket.

Gyermekek nem jatszhatnak
a készulékkel.

Tisztitast és a felhasznald
altal végzendd karbantartasi
munkakat nem végezhetnek
olyan gyermekek, akik nem
allnak felligyelet alatt.
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Biztonsagos lizemeltetés

Kapcsoljon ki minden késziléket az
akvdriumban, vagy hlzza ki a haldzati
csatlakozddugaszt, miel6tt a vizbe nyul.
Sérilt elektromos vezetékek vagy sériilt
haz esetén a késziléket tilos lizemel-
tetni.

Ne hordozza vagy huzza a késziiléket a
csatlakozd vezetéknél fogva!

A vezetékeket sérilésektdl védetten
fektesse le és lgyeljen arra, hogy senki
ne eshessen el benniik.

Csak akkor nyissa fel a készllék vagy a
hozza tartozo6 részek hazat, ha erre az
utmutato kifejezetten felszdlitja.

Csak olyan munkalatokat végezzen a
készuléken, amelyek a jelen ut-
mutatéban ismertetve vannak. Fordul-
jon felhatalmazott tgyfélszolgélati pon-
thoz vagy kétség esetén a gyartéhoz, ha
az adott probléma nem sziintethetd
meg.

Kizérdlag eredeti potalkatrészeket és
tartozékokat hasznaljon a készilékhez.
Soha ne végezzen miiszaki valtoztatdso-
kat a késztiléken.

A csatlakozé vezetékek nem cserél-
het6k ki. Ha sérilt a vezeték, artal-
matlanitsa a késziléket, ill. az adott
részegységet.

Elektromos csatlakoztatas

e Csak akkor csatlakoztassa a késziiléket,
ha a késziilék és az aramellatds elektro-
mos adatai megegyeznek. A készilék
adatai a tipustabldn, a csomagolason
vagy ebben az Utmutatdban talalhatéak
meg.

o A csatlakozokat védje a nedvességtol.

e A készuléket csak elGirdsszeriien tele-
pitett dugaszoldaljzatrél miikodtesse.

A jelen Utmutatdban hasznalt szimbdélumok

E] UTMUTATAS
A jobb megértést szolgald informacidk.

Tovabbi utmutatasok
() A Hivatkozas abrara, pl. A dbra.

TERMEKLEIRAS

Rendeltetésszerii hasznalat

HeatUp Basis 10W/15W/20W, a tovabbiakban:

,készulék”, kizardlag csak a kovetkez6képpen

hasznalhato:

o Aljzatfiitésként akvariumokban.

o Uzemeltetés a miiszaki adatok betartédsa mel-
lett.

A készilékre a kovetkez6  korlatozasok

érvényesek:
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e Csak helyiségekben és magéancéli akva-
risztikai célokra hasznalhaté.

e Uzemeltetés csak vizzel, +4°C és +35°C
kozotti vizhmérséklet esetén.

FELALLITAS ES CSATLAKOZTATAS

Ez az alabbiak szerint végezhet§ el:

(JB,C

e (Csavarja a tapaddkorongokat a csatokba.

e Fektesse le az aljzatfité kabelt a tapa-
dokorongok segitségével hurok alakban a
medence elGz6leg megtisztitott aljara. A
tapaddkorongokat rogzitse ergsen az Uvegre.

e A kdbelt nem szabad keresztezni vagy
megtorni.

® Fedje be az aljzatf(it6 kdbelt homokkal, ka-
viccsal vagy kovekkel.

® Vezesse ki az aljzatf(its kabelt a medencébdl,
és csatlakoztassa a mellékelt trans-
zformatorra.

® A kabel csatlakozédugasz és szines rovatka
kozotti része hideg marad.

e Ugy vezesse el a hélézati csatlakozé veze-
téket, hogy a vezeték olyan hurkot képezzen,
amelyrél lecsepeg a viz.

UZEMBE HELYEZES

e Bekapcsolas: Csatlakoztassa a késziléket a
haldzatra. A készulék azonnal bekapcsol.

e Kikapcsolds: Valassza le a késziléket a
hélézatrol.

ZAVARELHARITAS
Hiba Ok Megoldas
Az aljzatfiit6 kdbel nem melegszik Hianyzik a haldzati fesziiltség.  Ellendrizze a haldzati fes-
fel. zliltséget.

A készulék meghibédsodott. Cserélje ki a készuléket.
KOPOALKATRESZEK MEGSEMMISITES

A kovetkezé komponensek kopoalkatrészek, és
rajuk nem vonatkozik a szavatossag:
e tapaddkorong
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Akésziiléket nem szabad haztartdsi hulladékként
artalmatlanitani! Ehhez az erre kijel6lt viss-
zavételi helyeket haszndlja. El6tte a kabel
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levégasaval tegye hasznalhatatlannd a készu-
léket.

GARANCIA

Az OASE GmbH az aldbbi garancidlis feltételek-
nek megfelel6en 36 hdnap gyartdi garanciat val-
lal az On altal megvasarolt OASE késziilékre. A
garanciaidd az OASE szakkereskedésben torténé
els@ vasarlaskor kezdédik meg. Tovabbértékesi-
tés esetén ezért nem kezdédik Ujra a garancia-
id6. Garancialis szolgdltatasok altal a garanciaidé
nem hosszabbodik vagy djul meg. Az On vevéi jo-
gai, kilonosen a szavatossaghdl eredd jogai to-
vabb élnek, és a jelen garancia nem korlatozza
azokat.

Garancialis feltételek

Az OASE GmbH garanciat vallal a hibatlan, a ren-
deltetésnek megfelel6 Gsszeallitdsra és kialaki-
tasra, a szakszer(i 6sszeszerelésre valamint a ren-
deltetésszer(i m(ikod6képességre. A garancia
szolgaltatas valasztasunknak megfelel6en a dij-
mentes javitdsra, ill. cserealkatrészek vagy csere-
készulék dijmentes kiszallitasara vonatkozik.
Amennyiben a szdban forgd tipust mar nem
gyartjak, fenntartjuk a jogot, hogy a cserekészi-
léket a termékvalasztékunkbdl ugy valasztjuk ki,
hogy az tipusaban legkozelebb legyen a reklama-
ci6 targyat képezd készulékhez. Az olyan rekla-
maciok, melynek oka beszerelési és kezelési hi-
béra, valamint dpolas hianyara, pl. nem megfe-

lel6 tisztitdszer hasznalatara vagy nem megenge-
dett karbantartasra, nem rendeltetésszer(i hasz-
nalatra, balesetre, leesésre, Utésre, fagyhatasra,
a csatlakozd levagasara, a kabel megrovidité-
sére, vizkSlerakddasra vagy szakszerd(tlen szere-
lési kisérletek altali sériilésekre vezethetd vissza,
nem tartoznak a garancia hatdlya ala. Itt utalunk
a szakszer( haszndlat vonatkozasaban a haszna-
lati utasitasra, amely a garancia részét képezi. A
kopoalkatrészekre, mint pl. izzok stb. szintén
nem terjed ki a garancia.

A ki- és beszerelésre, ill. atvizsgélasra torténd ra-
forditasok megtéritése, kiesett bevétel és karté-
rités ugyanugy nem tartoznak a garancia korébe,
mint barmely mds, a gép vagy annak hasznalata
altal okozott karbol és veszteséghdl eredé igény.
A garancia csak abban az orszagban érvényesit-
hetd, melyben a késziiléket az OASE szakkeres-
ked6tsl megvasaroltak. A jelen garancia eseté-
ben a németorszagi jog a mérvado, az ENSZ nem-
zetkozi kereskedelemre vonatkozo egyezményé-
nek (CISG) kizarasaval.

A garancidbdl szarmazé igények csak az
OASE GmbH-val, Tecklenburger Stralle 161,
D-48477 Horstel, Németorszag, szemben (gy ér-
vényesithetdk, ha a kifogdsolt késziiléket vagy a
készulék kifogasolt részét bérmentesitve és sajat
szallitasi kockazatra, az OASE szakkereskedés
eredeti vasarldsi bizonylatanak mdsolataval, ez-
zel a garancialevéllel, valamint a kifogdsolt hiba
leiraséaval egyutt elkaldi.
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Ttumaczenie oryginalnej instrukcji uzytkowa-
nia

PRZEPISY BEZPIECZENSTWA
Urzadzenie moze by¢ uzy-
wane przez dzieci od 8 lat i
ponadto przez osoby o ogra-
niczonych fizycznych i umy-
stowych zdolnosciach, albo
nie posiadajgcych niezbed-
nego doswiadczenia i wie-
dzy, gdy beda one pod nad-
zorem osoby odpowiedzial-
nej za bezpieczenstwo uzyt-
kowania tego urzgdzenia lub
zostang odpowiednio przez
nig poinstruowane i poinfor-
mowane o wynikajacych
stad zagrozeniach.

Dzieciom zabrania sie za-
bawy z tym urzgdzeniem.
Czyszczenie ani czynnosci
serwisowe uzytkownika nie
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moga by¢ wykonywane
przez dzieci bez nadzoru
osoby doroste;j.

Bezpieczna eksploatacja

e Przed rozpoczeciem pracy wylaczyé
wszystkie urzadzenia w akwarium lub
wyciggna¢ wtyczke zasilania.

e W przypadku uszkodzonych przewodoéw
lub uszkodzonej obudowy nie wolno
uzytkowac urzadzenia.

e Nie podnosi¢ ani nie ciggna¢ urzadzenia
za przewaod elektryczny.

o Przewody nalezy uktadaé w taki sposéb,
aby byty zabezpieczone przed uszkodze-
niami i nie stanowity niebezpieczeristwa
potkniecia sie.

e Nigdy nie nalezy otwiera¢ obudowy
urzadzenia oraz nalezacych do niego
elementow, jesli nie jest to wyraznie za-
lecane w instrukgji.

e Przy urzadzeniu nalezy wykonywac
tylko te prace, ktdre sg opisane w niniej-
szej instrukcji. Jesli nie bedzie mozna
usunac problemu, nalezy zwrdcic sie do
autoryzowanego punktu serwisowego
lub w razie watpliwosci do producenta.

e Stosowal tylko oryginalne czesci za-
mienne i akcesoria przeznaczone do
tego urzadzenia.
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e Nigdy nie dokonywac przerébek tech-
nicznych urzadzenia na wtasng reke.

e Przewody sieciowe nie moga by¢ wy-
mieniane. Urzadzenie lub podzespoty
urzadzenia nalezy oddaé do utylizacji w
przypadku uszkodzenia przewodu.

Przytacze elektryczne

e Urzadzenie podtaczy¢ tylko wtedy, gdy
parametry elektryczne urzadzenia i zasi-
lania energia sg zgodne. Dane urzadze-
nia znajdujg sie na tabliczce znamiono-
wej na urzadzeniu; na opakowaniu lub
W niniejszej instrukcji.

o Potaczenia wtykowe powinny by¢ chro-
nione przed wilgocia.

o Urzadzenie moze byé¢ podtaczane tylko
do prawidtowo zainstalowanego
gniazdka.

Symbole w niniejszej instrukgji

El WSKAZOWKA

Informacje stuzace lepszemu zrozumieniu
tekstu.

Dalsze wskazéwki
(CJA  0Odnosnik do rysunku, np. rysunek A.

OPIS PRODUKTU

Zastosowanie zgodne z przeznaczeniem

HeatUp Basis 10W/15W/20W, zwany dalej

"Urzadzeniem", moze by¢ uzywany wytacznie w

nastepujacy sposob:

e Jako ogrzewanie dna akwarium.

e Eksploatacja w warunkach zgodnych z danymi
technicznymi.

W stosunku do tego urzadzenia obowigzujg na-

stepujgce ograniczenia:

e Uzytkowad tylko w prywatnych pomieszcze-
niach w zakresie akwarystyki.

® Eksploatacja tylko przy temperaturze wody w
zakresie od +4 °C do +35 °C.

USTAWIENIE | PODtACZENIE

Nalezy postepowac w sposéb nastepujacy:

(JB,C

® Przyssawki wkreci¢ do oprawek.

e Kabel do ogrzewania dna utozy¢ za pomoca
przyssawek na uprzednio oczyszczonym dnie
w taki sposob, zeby kabel tworzyt petle.
Przyssawki mocno przymocowac do szyby.
— Kabel nie moze sie krzyzowac ani tworzyé

ostrych zagiec.

e Kabel do ogrzewania dna i przyssawki zasypac

piaskiem, zwirem lub kamieniami.
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e Koniec kabla do ogrzewania dna wyprowadzi¢
z akwarium i podtaczy¢ do dostarczonego
transformatora.

— Odcinek kabla migdzy wtyczka a koloro-
wym karbem pozostaje zimny.

® Przewdd sieciowy utozy¢ w taki sposdb, zeby
utworzyta sie petla, po ktérej mogg sptywaé
krople wody!

USUWANIE USTEREK

Usterka
Kabel do ogrzewania dna nie na-
grzewa sie

Przyczyna

CZESCI ULEGAJACE ZUZYCIU

Nizej wymienione podzespoty to czesci ulegajace
zuzyciu i dlatego nie sa objete gwarancja:

® Przyssawka

USUWANIE ODPADOW

Urzadzenia nie wolno wyrzucac do pojemnika na
odpady komunalne! Urzadzenia nalezy utylizo-
wac tylko poprzez przewidziany do tego system
zwrotéw. Przed przystgpieniem do utylizacji na-
lezy odcig¢ przewdd zasilajacy urzadzenia.
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Brak napiecia sieciowego
Wadliwe urzadzenie

URUCHOMIENIE

e Wiaczanie: Potaczy¢ urzadzenie z siecia.
Urzadzenie wtacza sie natychmiast.

e Woytaczanie: Odtaczy¢ urzadzenie od sieci.

Srodki zaradcze
Sprawdzi¢ napiecie sieciowe
Wymieni¢ urzadzenie

GWARANCIA

Firma OASE GmbH udziela na zakupione przez
Panstwa urzadzenie OASE gwarancji producenta,
zgodnie z wymienionymi ponizej warunkami
gwarancyjnymi na okres 36 miesiecy. Okres gwa-
rancji rozpoczyna sie z chwilg pierwszego zakupu
urzgdzenia u przedstawiciela firmy OASE. W
przypadku podzniejszego odsprzedania towaru
okres gwarancji nie zaczyna obowigzywac¢ od
nowa. Okres gwarancji nie ulega przedtuzeniu
ani ponowieniu w wyniku ustug gwarancyjnych.
Prawa kupujacego okreslone obowigzujacymi
przepisami, a w szczeg6lnosci z tytutu rekojmi,
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pozostajg zachowane i nie s3 w zaden sposéb
ograniczone niniejsza gwarancjg.

Warunki gwarancji

Firma OASE GmbH udziela gwarancji na po-
prawna, zgodna z przeznaczeniem konstrukcje i
jakos¢ wykonania, fachowy montaz i prawidtowa
funkcjonalnos¢ urzadzenia. Ustuga gwarancyjna
jest ograniczona w zaleznosci od decyzji naszej
firmy do bezptatnej naprawy, badz bezptatnej
dostawy czesci zamiennych lub urzadzenia za-
miennego. Jesli okreslony typ urzadzenia nie be-
dzie juz produkowany, zastrzegamy sobie - w za-
leznosci od decyzji naszej firmy - dostarczenie z
naszego asortymentu urzgdzenia zamiennego,
ktére bedzie w mozliwie najwiekszym stopniu
zblizone do uszkodzonego urzadzenia. Reklama-
cje, ktére wynikaja z btedéw w montazu i obstu-
dze oraz nieprawidtowej konserwacji - przykfa-
dowo zastosowanie nieodpowiednich Srodkow
do czyszczenia lub zaniedbanie konserwacji -
oraz uzytkowania niezgodnego z przeznacze-
niem, uszkodzenia w wyniku wypadku, uderze-
nia, upadku, dziatania mrozu, odciecia wtyczki,
skrécenia kabla, odktadania sie kamienia i nie-
prawidtowych préb naprawy nie podlegaja
ochronie gwarancyjnej. W odniesieniu do prawi-
dtowego uzytkowania zwracamy uwage na prze-
strzeganie zalecen instrukcji obstugi, ktora jest
czescig gwarancji. Czesci ulegajace zuzyciu, jak
np. akcesoria $wietlne, nie s objete gwarancja.

Gwarancja nie obejmuje zwrotu kosztéw demon-
tazu i montazu badz kontroli urzadzenia, ewen-
tualnej utraty przychodéw lub innych odszkodo-
wan oraz roszczen za szkody i straty jakiegokol-
wiek rodzaju, ktére zostaty spowodowane przez
urzadzenie lub jego uzytkowanie.

Gwarancja dotyczy tylko kraju, w ktérym urza-
dzenie zostato zakupione u sprzedawcy firmy
OASE. W przypadku niniejszej gwarancji obowia-
zuje prawo niemieckie z wytgczeniem Konwencji
Narodéw Zjednoczonych o umowach miedzyna-
rodowej sprzedazy towardw (CISG)

Roszczenia z tytutu gwarancji moga by¢ kiero-
wane tylko do firmy OASE GmbH, Tecklenbur-
ger Strale 161, D-48477 Horstel, Niemcy. Uzyt-
kownik musi przesta¢ przesytkg optacong i na
wtasne ryzyko transportowe reklamowane urza-
dzenie lub czes¢ urzadzenia wraz z oryginalnym
dowodem zakupu od sprzedawcy firmy OASE,
kartg gwarancyjna oraz pisemna informacja na
temat usterki bedacej przedmiotem reklamacji.
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Preklad origindlu Navodu k poutziti.

BEZPECNOSTNi POKYNY

Tento pfistroj nesmi byt
pouzivany détmi do 8 let a
kromé toho i osobami se
snizenymi fyzickymi,
senzorickymi nebo men-
tadlnimi schopnostmi nebo
nedostatkem zkuSenosti a
védomosti, pokud nejsou
pod dohledem nebo nebyly
pouceny o bezpecném
pouzivani pristroje a mohou
z tohoto dlvodu vzniknout
nebezpedi.

Déti si nesmi s pfistrojem
hrat.

Cisténi a uZivatelska udrzba
nesmi byt provddéna détmi
bez dozoru.
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Bezpecny provoz

e Nez date ruce do vody, vypnéte v
akvariu  vSechna  zafizeni, nebo
vytahnéte sitovou zastréku.

e Pfi vadném elektrickém vedeni nebo
poskozeném krytu nesmi byt pfistroj
provozovan.

e Pristroj nenoste ani netahejte za elek-
trické vedeni.

e Vedeni pokladejte tak, aby bylo
chranéno pred poskozenim, a dbejte na
to, aby o né nikdo nemohl zakopnout.

e Otevirejte kryt pristroje nebo pfislusné
dily jen tehdy, pokud jste k tomu vyslo-
veneé vyzvani v navodu.

e Provadéjte na pfristroji jenom prace,
popsané v tomto ndvodu. Pokud nelze
problémy odstranit, kontaktujte autori-
zovany zakaznicky servis nebo v pfipadé
pochybnosti vyrobce.

e Pro pristroj pouzivejte pouze originalni
nahradni dily a pfislusenstvi.

o Nikdy neprovadéjte technické zmény na
pristroji.

e Pfipojovaci vedeni nelze vyménit.
Pfistroj resp. komponenty v pfipadé
poskozeni vedeni zlikvidujte.

HeatUp Basis 10W/15W/20W



Elektricka pfipojka

e Pristroje zapojujte pouze tehdy, sho-
duji-li se elektrické udaje pfistroje s
udaji napajeni proudem. Udaje o
pristroji se nachazi na typovém Stitku
pfistroje, na obalu nebo v tomto
navodu.

e Chranite zdsuvkové spojeni pred vlh-
kosti.

e Pristroj pfipojujte pouze do zasuvky in-
stalované v souladu s predpisy.

Symboly pouZzité v tomto navodu

El UPOZORNENI

Informace, které slouzi k lepsimu poro-

zumeéni.

Dalsi pokyny

(JA  Odkaz na jeden z obrazkd., napf.
obrazek A.

POPIS VYROBKU

Poutiti v souladu s uréenym ucelem

HeatUp Basis 10W/15W/20W, dale jen pfistroj,
se smi pouzivat vyhradné podle nize uvedenych
pokyn(:

e Jako vyhtivani podlahy v akvariu.

® Provoz pfi dodrzeni technickych udaj.

Pro pfistroj plati nasledujici omezeni:

® Pouzivejte pouze v mistnostech a pro akvari-
stické ucely.

® Provoz pouze s vodou pii teploté vody
+4°C...+35°C.

INSTALACE A PRIPOJENI

Postupujte nasledovné:

(OB, C

® Otocit saci patky ve spojkach.

e Kabel vyhfivani podlahy premistit pomoci
prisavné desticky posunovanim na dfive
oCisténé misto v nadrzi. Prisavné desticky
upevnit pevné na sklo.

— Kabel nesmi byt prekfizeny nebo zlomeny.
® Kabel vyhtivani podlahy a pfisavné desticky
zakryt piskem, stérkem nebo kameny.

e Kabel vyhtivani podlahy vyvést z nadrze a pfi-
pojit k dodadvanému trafu.

— Cast kabelu mezi zastrékou a barevnym
zdfezem z(stava studend.

e PoloZte sitovy pfivod tak, aby se vytvofila
odkapavaci smycka.

UVEDENI DO PROVOZU

® Zapnuti: Zapojte pfistroj do sité. Pfistroj se
okam?ité zapne.

e Vypnuti: Odpojte pfistroj od sité.
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ODSTRANOVANi PORUCH

Porucha
Kabel vyhtivani podlahy se ne-
ohfiva

PfiCina

SUCASTI PODLIEHAJUCE
OPOTREBENIU

Nasledujici komponenty jsou soucasti, které
podléhaji opotiebeni a nevztahuje se na né za-
ruka:

® Prisavka

LIKVIDACE

Toto zafizeni nesmi byt likvidovano spole¢né s
komunalnim odpadem! VyuZijte k tomu prosim
ureny systém odbéru. Pfedtim znemoZnéte
dalsi pouzitelnost zafizeni odfiznutim kabell.

ZARUKA

OASE GmbH poskytuje na tento pfistroj OASE,
ktery jste si pofidili, zaruku vyrobce podle nasle-
dujicich zaruénich podminek po dobu 36 mésicu.
Zarucni Ihata zacina bézet prvnim zakoupenim u
odborného prodejce OASE. V pfipadé dalsiho
prodeje nezalind zéruéni Ihita béZet znovu. V
pfipadné opravy v dobé zaruky se zaruéni doba
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Neni pfitomno sitové napéti
Pristroj je defektni

Naprava
Zkontrolujte sitové napéti
Vymeénte pfistroj

neprodluZuje ani nezacina bézet znovu. Vase za-
konna prava kupujiciho zejména z ruceni za kva-
litu zboZi trvaji naddle a nejsou touto zarukou
omezena.

Zaruéni podminky

OASE GmbH rudi za vlastnosti a zpracovani podle
ucelu vyrobku, odbornou a bezchybnou montdz
a fadnou funkénost. Zarucni servis podle nasi
volby se vztahuje na bezplatnou opravu nebo
bezplatné dodéni nahradnich dilli nebo néhrad-
niho zatizeni. Pokud by se uz prislusny model ne-
vyrabél, vyhrazujeme si pravo dodat podle vlast-
niho uvazeni ndhradni zafizeni z naseho sorti-
mentu, ktery je reklamovanému modelu co
nejpodobnéjsi. Na zavady, jejichz pricinou jsou
chyby pfi montaZi a obsluze, nedostatecnd péce,
poutziti nevhodnych Eisticich prostfedki nebo za-
nedband Udrzba, jiné nez predpokladané pouZziti,
poskozeni z divodu nehody, padu, narazu, vysta-
veni mrazu, odriznuti zastrcky, zkraceni kabelu,
usazovani vodniho kamene nebo neodborné po-
kusy o opravu, se zaruka nevztahuje. Proto odka-
zujeme na odborné pouZivani dle navodu k pou-
Ziti, ktery je nedilnou soudasti zaruky. Zaruka se
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nevztahuje na dily podléhajici opottebeni, jako
jsou napf. osvétlovaci prostredky atd.

Ze zaruky jsou vylouceny naroky na thradu vy-
daji na demontaz a montaz a kontrolu, poza-
davky na uUhradu uslého zisku a od$kodnéni,
stejné jako daldi naroky za jakékoliv Skody a
ztraty zpUsobené zafizenim nebo jeho pouZiva-
nim.

Zéruka plati jen v té zemi, kde bylo zafizeni za-
koupeno u odborného prodejce OASE. Pro tuto

Preklad originalu Navodu na pouzitie

BEZPECNOSTNE POKYNY
Tento pristroj mozZu
pouzivat deti starSie ako

8 rokov a osoby so
znizenymi fyzickymi,
zmyslovymi  alebo men-

talnymi schopnostami alebo
s nedostato¢nymi skuse-
nostami a znalostami, ked’
su pod dohladom alebo boli
poucené o bezpecnom

zaruku plati némecké pravo s vyloucenim do-
hody OSN o smlouvéch v mezindrodnim obchodé
a koupi zboiZi (CISG).

Pozadavky vychazejici ze zaruky lze uplatiiovat
pouze vadi OASE GmbH, Tecklenbur-
ger Strae 161, D-48477 Horstel, Némecko tak,
Ze nam bezplatné a na vlastni dopravni riziko za-
Slete reklamovany pfistroj nebo jeho ¢ast s origi-
ndlnim potvrzenim o prodeji distributorem
OASE, timto zarucnim listem jakoZ i pisemnym
uvedenim reklamované vady.

pouZzivani pristroja a pocho-

pili nebezpecenstva, ktoré z

toho vyplyvaju.

Deti sa s pristrojom nesmu

hrat.

Deti nesmu vykonavat Ciste-

nie a pouzivatelska udrzbu.

Bezpecna prevadzka

e Skor ako siahnete do vody, vypnite
vSetky pristroje v akvériu alebo vy-
tiahnite zastrcku.

e Pristroj sa nesmie prevddzkovat s chy-
bnymi elektrickymi vedeniami alebo
chybnym krytom.
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e Pristroj nenoste ani netahajte za elek-
trické vedenie.

e Vedenia uloZte tak, aby boli chranené
pred poskodeniami a dbajte na to, aby o
ne nemohol nikto zakopnut.

e Nikdy neotvarajte kryt pristroja ani
prislusnych dielov, ak nie ste k tejto ¢in-
nosti vyslovne vyzvani v ndvode na ob-
sluhu.

e Na pristroji vykonavajte iba cinnosti,
ktoré su popisané v tomto navode. Ak
nie je problémy mozné odstranit, kon-
taktujte autorizované miesto zakaznic-
keho servisu alebo v pripade pochyb-
nosti priamo vyrobcu.

e Pouzivajte iba originalne nahradné diely
a prislusenstvo pre dany pristroj.

e Nikdy na pristroji nevykonavajte tech-
nické zmeny.

e Pripojovacie vedenia sa nemoOiu vy-
miefiat. Ked je vedenie poSkodeng,
pristroj, resp. komponenty zlikvidujte.

Pripojka elektrickej energie

e Pristroj pripajajte iba vtedy, ak sa zho-
duju elektrické udaje pristroja a napaja-
nia elektrickym priudom. Udaje o
pristroji sa nachdadzaju na typovom
Stitku pristroja, na obale alebo v tomto
navode na obsluhu.
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e Chrante zastrckové spoje pred vih-
kostou.

e Prevddzkujte pristroj len na zasuvke,
instalovanej podla predpisov.

Symboly v tomto navode

E] UPOZORNENIE
Informacie, ktoré sliZia na lepSie porozu-
menie.

Dalsie pokyny
[JA  Odkaz na obrdzok, napr. obrazok A.

POPIS VYROBKU

Poutzitie v sulade s uréenym tcelom

HeatUp Basis 10W/15W/20W, dalej nazyvany
"pristroj”, sa mdze pouzivat iba nasledovne:

e Ako podlahové vykurovanie v akvariu.

® Prevadzka pri dodrzani technickych udajov.

Pro pristroj platia nasledujice obmedzenia:

® Pouzivajte len v priestoroch a na sukromné
akvaristické ucely.

® Prevadzka iba s vodou pri teplote vody
+4°C...+35°C.

HeatUp Basis 10W/15W/20W



INSTALACIA A PRIPOJENIE

Postupujte nasledovne:

(JB,C

® ZatocCte nasavacie nozicky do prichytiek.

e Kabel podlahového vykurovania ulozte pomo-
cou prisaviek v tvare slu¢ky na vopred vyci-
stené dno nadrze. Pevne pripevnite prisavky
na sklo.

— Kébel sa nesmie prekrizit ani zalomit.

e Kabel podlahového vykurovania a prisavky

zakryte pieskom, strkom alebo kamernmi.

ODSTRANENIE PORUCH

Porucha
Kébel podlahového vykurovania
sa nezohrieva

Pri¢ina

SUCASTI PODLIEHAJUCE
OPOTREBENIU

Nasledujice komponenty st diely podliehajice
opotrebovaniu a nevzt’ahuje sa na ne zaruka:
® Prisavka

LIKVIDACIA

Tento pristroj sa nesmie likvidovat spolu
sdomovym odpadom! Na likvidaciu vyuzZite

Chyba sietové napitie
Porucha pristroja

e Kabel podlahového vykurovania vyvedte z
nadrze a pripojte k dodanému trans-
formatoru.

— Cast kabla medzi zastrékou a zafarbenou
ryhou zostane studena.

o Sietovy pripajaci kabel uloZte tak, aby sa vyt-
vorila zachytavacia slucka!

UVEDENIE DO PREVADZKY

e Zapnutie: Pristroj pripojte na siet. Pristroj sa
okamfZite zapne.

e Vypnutie: Odpojte pristroj od siete.

Naprava
Skontrolujte sietové napatie.
Vymerite pristroj

odovzdavania.
pristroj

systém
znefunkénite

nato ureny
Pred odovzdanim
prerezanim kabla.

ZARUKA

Spol. OASE GmbH poskytuje na vami zakipené
zariadenie OASE zaruku vyrobcu v rdmci nasledu-
jucich podmienok zaruky v trvani 36 mesiacov.
Plynutie zaruky za¢ina prvym nakupom u Specia-
lizovaného predajcu vyrobkov OASE. Pri dalSom
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predaji preto nezacina zaruka plynut nanovo. Za-
rucnou opravou sa doba zaruky nepredlzuje, ani
nezaéina plynut nanovo. Vase zakonné prava ako
zdkaznika, najmd zaruka, nadalej trvaju ane-
budu touto zarukou obmedzené.

Zaruéné podmienky

Spol. OASE GmbH poskytuje zaruku za bez-
chybny stav, kvalitu a spracovanie zodpoveda-
juce ucelu, za odbornd montaz a spravnu funk-
¢nost. Zaruka sa podla nasej volby vztahuje na
bezplatnu opravu, prip. na bezplatné dodanie
nahradnych dielov alebo nahradného zariadenia.
Ak by sa prislusny typ uz viac nevyrabal, vyhra-
dzujeme si prévo, podla ndsho vyberu dodat na-
hradné zariadenie z nasho sortimentu, ¢o najviac
podobné danému typu. Naroky, vzniknuté z d6-
vodu chybnej montéze a obsluhy ako aj z nedos-
tatocnej udrzby, napriklad pouzitia nevhodnych
Cistiacich prostriedkov alebo zanedbanej Gdrzby,
pouZitia, ktoré nie je v stlade s uréenim vyrobku,
poskodenia v désledku nehody, padu, narazu,
vystaveniu mrazu, odrezania konektora, skrate-
nia kdbla, usadenin vépna alebo neodbornych
pokusov o opravu, su zo zaruky vyluéené. Preto
ohladne odborného pouzivania poukazujeme na
ndvod na poutzitie, ktory je silastou zaruky. Na
opotrebovatelné diely ako napr. osvetlovacie
prostriedky sa zruka nevztahuje.
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Zo zaruky su taktiez vylac¢ené néklady na demon-
taz a montaz, preskusanie, poziadavky nahrady
uslého zisku a $kod ako aj pokracujice naroky za
Skody a straty hocakého druhu, spésobené zaria-
denim alebo jeho pouzitim.

Zéruka plati len pre krajinu, v ktorej bolo zariade-
nie zakupené u odborného predajcu OASE. Na
tuto zaruku sa vztahuje nemecké pravo s vylace-
nim dohody OSN o zmluvéch o medzinarodnom
predaji vyrobkov (CISG).

Naroky, vyplyvajuce zo zaruky, voéi spol.
OASE GmbH, Tecklenburger StraRe 161,
D-48477 Horstel, Nemecko si uplatnite tak, Ze
nam na vlastné naklady a riziko poskodenia po-
Cas prepravy, poslete predmetné zariadenie
alebo jeho ¢ast, spolu s képiou origindlneho do-
kladu o kupe od odborného predajcu spol. OASE,
s tymto zarucénym listom ako aj s pisomnym uve-
denim predmetnej chyby.
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Prevod originalnih navodil za uporabo

VARNOSTNA NAVODILA

To napravo lahko
uporabljajo  otroci, stari
8 let in vel, ter osebe z
zmanjSanimi telesnimi,
zaznavnimi ali  psihi¢nimi
sposobnostmi ali osebe s
pomanjkanjem izkusenj in
znanja, ¢e so pri tem pod
nadzorom ali so bile seznan-
jene z varno uporabo
naprave in razumejo posle-
di¢ne nevarnosti.

Otroci se ne smejo igrati z
napravo.

Cis¢enja in uporabniskega
vzdrZevanja ne smejo izva-
jati otroci, ki so brez nad-
zora.

Varna uporaba

e Preden seZete v vodo, izklopite vse
naprave v akvariju ali pa izvlecite om-
rezni vtic.

e Naprave s poskodovano elektricno na-
peljavo ali poskodovanim ohisjem ni
dovoljeno uporabljati.

e Naprave ni dovoljeno prenasati ali je
vleci za omrezni priklju¢ni kabel.

e Vode polagajte tako, da so zasciteni
pred poskodbami, poleg tega pa pazite,
da nihce ne more pasti ¢ez njih.

e Ohisje naprave ali pripadajo¢ih delov
odpirajte samo, ¢e ste v navodilih
izrecno pozvani k temu.

o Na napravi opravljajte samo tista dela,
ki so opisana v teh navodilih. Obrnite se
samo na pooblasceno servisno sluzbo ali
v primeru dvoma na proizvajalca, ce
tezav ni mogoce odpraviti.

e Uporabljajte le originalne nadomestne
dele in opremo.

e Naprave v nobenem primeru ni dovol-
jeno tehni¢no spreminjati.

o Priklju¢nih napeljav ni mogoce zamen-
jati. Napravo oz. sestavne dele je treba
zavredi, Ce je napeljava poskodovana.

Prikljucitev na elektricno omrezje
e Prikljucitev naprave je dovoljena le, ce
se elektri¢ni podatki naprave ujemajo s
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podatki elektricnega napajanja. Po-
datke o napravi najdete na tipski tablici
na napravi, na embalaZi ali v teh navodi-
lih.

e Vti¢ne povezave zavarujte pred vlago.

e Napravo je dovoljeno povezati le v in-
stalirano vti¢nico, ki je v skladu s
predpisi.

Simboli v teh navodilih

E] NAPOTEK

Informacije, ki poskrbijo za boljse razu-
mevanje.

Dodatni napotki
CJA  Sklic na eno sliko, npr. sliko A.

OPIS IZDELKA

Pravilna uporaba

HeatUp Basis 10W/15W/20W, v nadaljevanju

imenovan »napravag, je dovoljeno uporabljati

samo, kot sledi:

e Kot talno gretje v akvariju.

e Obratovanje ob upostevanju tehnic¢nih podat-
kov.

Za napravo veljajo naslednje omejitve:
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e Uporabljajte samo v zaprtih prostorih ter v za-
sebne namene.

e Delovanje samo z vodo je mozZno pri tempera-
turi vode od +4 °C do +35 °C.

POSTAVITEV IN PRIKLOP

Postopek je nasledniji:

B, C

® Prisesne noge obrnite v sponki.

e Kabel za talno gretje poloZite s priseski na
predhodno ocis¢ena tla posode v zankasti ob-
liki. Priseske dobro pritrdite na steklo.

— Kabla ne smete prekrizati ali prepogniti.

e Talni grelni kabel in priseske prekrijte s
peskom, prodom ali kamni.

® Talni grelni kabel speljite ven iz posode in ga
priklopite na priloZzen transformator.

— Del kabla med vti¢em in obarvano zarezo
ostane hladen.

e Priklju¢no napeljavo polozite tako, da boste
ustvarili odkapno zanko.

ZAGON

e Vklop: Prikljucite napravo na elektricno om-
reZje. Naprava se takoj vklopi.
® |zklop: Napravo odklopite od omreZja.
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ODPRAVA TEZAV IN MOTEN)J

Motnja Vzrok

Talni grelni kabel se ne segreva

DELI, KI SE OBRABIJO

Naslednje komponente so obrabni deli in ne spa-
dajo v garancijo:
® Prisesek

ODLAGANIJE ODPADKOV

Te naprave ne smete zavreci kot gospodinjski od-
padek! Uporabite temu predviden sistem za
prevzem. Pred tem naredite napravo neupo-
rabno tako, da odrezete kabel.

GARANCUA

OASE GmbH za od proizvajalca pridobljene na-
prave OASE prevzema proizvajal¢evo garancijo v
skladu z naslednjimi garancijskimi pogoji v traja-
nju 36 mesecev. Garancija zacne veljati oz. trajati
z dnem nakupa pri prodajalcu OASE. Pri prepro-
daji naprave se garancijska doba ne obnovi. Z iz-
vedbo garancijskih storitev se ¢as trajanja garan-
cije ne podaljsa in ne obnovi. Vase zakonske pra-
vice kot kupcu, zlasti iz garancije, Se naprej ob-
stajajo in s to garancijo niso omejene.

Ni omrezne napetosti.
Naprava je pokvarjena

Ukrep
Preverite omrezno napetost.
Zamenjajte napravo

Garancijski pogoji

OASE GmbH jamci neoporecno, namenu pri-
merno kakovost in predelavo, strokovno mon-
tazo in primerno tehni¢no uporabnost. Garancij-
ska storitev se nanasa na brezplac¢na popravila
po nasi izbiri oz. brezplaéno dostavo nadomest-
nih delov ali nadomestno napravo. Ce se zadevni
tip ne proizvaja vec, si pridrzujemo pravico do
dostave nadomestne naprave iz nase ponudbe
po lastnem izboru, ki je ¢im bolj podobna rekla-
miranemu tipu. Reklamacij zaradi napake pri
vgradnji in uporabi in tudi zaradi pomanjkljive
nege, npr. zaradi uporabe neustreznih sredstev
za CiSCenje ali izpuScenega vzdrZevanja, nepra-
vilne uporabe, poskodb zaradi nesrece, padca,
udarca, pozebe, odrezanega vti¢a, skrajsanja
kabla, usedlin apnenca ali nestrokovnega po-
skusa popravila ta garancija ne krije. Glede tega
opozarjamo na strokovno uporabo v navodilih za
uporabo, ki so sestavni del garancije. Potrosni
material, kot so svetlobna telesa ipd., ni predmet
te garancije.

61



Povracilo stroskov za demontaZzo in montazo,
kontrolo, zahteve po izgubljenem dobicku in na-
domestilu Skode so prav tako izkljuceni iz garan-
cije, kot tudi nadaljnje pravice za kakrsno koli
Skodo in izgubo, povzro¢eno z napravo ali z njeno
uporabo.

Garancija velja samo za drzavo, v kateri je bila na-
prava kupljena pri prodajalcu izdelkov OASE. Za
to garancijo velja nemsko pravo z izkljuditvijo
sporazuma Zdruzenih narodov o pogodbah o
mednarodnih prodaji blaga (CISG).

Prijevod originalnih uputa za uporabu

SIGURNOSNE NAPOMENE
Djeca od 8i viSe godina i
osobe sa smanjenim
tjelesnim, osjetilnim ili men-
talnim moguénostima te s o-
granicenim  iskustvom i
znanjem ovaj uredaj smiju
upotrebljavati samo uz nad-
zor ili ako su upucéene u
njegovu sigurnu uporabu i
razumiju opasnosti koje iz
nje proizlaze.
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Garancijske zahtevke poslati franko in na lastno
odgovornost v zvezi s transportom na:
OASE GmbH, Tecklenburger StraRe 161,
D-48477 Horstel, Nemdija, in sicer skupaj z rekla-
mirano napravo ali reklamiranim delom naprave,
s kopijo originalnega potrdila o nakupu pri poo-
blas¢enem prodajalcu OASE, garancijskim listom
in s pisnim opisom napake.

Djeca se ne smiju igrati s
uredajem.
Djeca ne smiju obavljati

vev 7

radove Cis¢enja i korisnickog
odrzavanja uredaja bez nad-
zora.

Siguran rad

o Iskljucite sve uredaje u akvariju ili iz-
vucite mrezni utika¢ prije nego ruke
stavljate u vodu.

e Uredaj se ne smije upotrebljavati ako
postoji kvar na elektriénim vodovima ili
na kucistu.

e Uredaj ne nosite i ne povlacite za elek-
tricni kabel.
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e Kabele poloZite tako da se ne mogu
ostetiti i da nitko preko njih ne moze pa-
sti.

o Kuciste uredaja ili pripadajucih dijelova
otvarajte samo ako se u uputama to iz-
ri¢ito zahtijeva.

e Na uredaju izvodite samo zahvate opi-
sane u ovim uputama. Ako probleme ne
moZete sami otkloniti, obratite se ov-
lastenoj servisnoj sluzbi ili — ako ste u
nedoumici — samom proizvodacu.

e Rabite samo originalne rezervne di-
jelove i originalni pribor uredaja.

e Nikada ne obavljajte tehnicke izmjene
na uredaju.

e Priklju¢ne cijevi ne mogu se zamijeniti.
U slucaju oStecenja vodova uredaj od-
nosno komponentu odloZite u otpad na
propisani nacin.

Elektri¢ni prikljucak

e Uredaj prikljucujte samo ako se elek-
triéni podatci uredaja podudaraju s po-
datcima elektricne mreZze. Podatci
uredaja nalaze se na oznacnoj plocici na
uredaju, na pakiranju ili u ovom
prirucniku.

o Stitite spojnice utikaca od vlage.

e Uredaj se smije prikljucivati samo na
propisno instaliranu uticnicu.

Simboli u ovim uputama

E] NAPOMENA

Informacije koje sluze boljem
razumijevanju.

Ostale napomene

(JA Referenca najednu sliku, primjerice
sliku A.

OPIS PROIZVODA

Namjensko koristenje

HeatUp Basis 10W/15W/20W, u daljnjem tekstu
yuredaj“, smije se upotrijebiti isklju¢ivo na slje-
dedi nacin:

® Zagrijanje dna u akvariju.

® Rad uz pridrzavanje tehnickih podataka.

Za uredaj vrijede sljedeca ogranicenja:

® Rabite samo u prostorijamai za privatne akva-
risticke svrhe.

e Rad samo s vodom pri temperati od
+4 °Cdo +35 °C.

POSTAVLIANJE | PRIKLJUCIVANJE
Postupite na sljedeci nacin:

(JB,C

e Okrenite usisne noZice u kopéama.
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e Polozite kabel za grijanje dna s pomocu sisa-
ljki u obliku omcée na prethodno ociséeno dno
jezerca. Pricvrstite sisaljke na staklo.

— Kabel se ne smije poloZiti u kriz ili savijati.
® Pokrijte kabel za grijanje dna i sisaljke pi-
jeskom, Sljunkom ili kamenjem.

e Provedite kabel za grijanje dna iz jezerca i
prikljucite ga na isporuceni transformator.

— Dio kabela izmedu utikaca i obojanog
utora ostat ¢e hladan.

UKLANJANJE SMETNJI

Neispravnost
Kabel za grijanje dna se ne grije

Uzrok

POTROSNI DIJELOVI

Sljedece su komponente potrosni dijelovi i nisu
obuhvaéene jamstvom:

e Sisaljka

ZBRINJAVANIJE

Ovaj uredaj ne smije se bacati u kucni otpad!
Uporabite odgovarajuéi sustav sakupljanja ot-
pada. Prije toga onesposobite uredaj odsijecan-
jem kabela.
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Nema elektri¢nog napajanja
Uredaj je neispravan

® PoloZite elektri¢ni kabel tako da se stvori pet-
lja koja ce sprijeciti kapanje vode!

STAVUANIJE U POGON

e Ukljucivanje: Spojite uredaj s elektricnom
mrezom. Uredaj se odmah ukljucuje.

o Isklju¢ivanje: Odvojite uredaj od elektri¢ne
mreze.

Rjesenje
Provjerite elektri¢no napajanje
Zamijenite uredaj

JAMSTVO

OASE GmbH preuzima za ovaj OASE-uredaj koji
ste kupili proizvodacko jamstvo u skladu sa
sljeded¢im jamstvenim uvjetima od 36 mjeseca.
Jamstveni rok pocinje datumom prve kupnje kod
specijaliziranog trgovca proizvoda tvrtke OASE.
Stoga kod preprodaje jamstveni rok ne pocinje
tediiznova. Koristenjem jamstva jamstveni se rok
ne produzuje niti obnavlja. Vasa zakonska prava
kao kupca, narodito ona iz jamstva, traju nadalje
i nece biti ogranicena ovim jamstvom.
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Jamstveni uvjeti

OASE GmbH pruZa jamstvo za besprijekorna i
namjenska svojstva te obradbu, stru¢no
sastavljanje i propisnu funkcionalnost. Jamstvo
se po nasem izboru odnosi na besplatan
popravak odn. besplatnu dostavu rezervnih
dijelova ili zamjenskog uredaja. Ako se doti¢ni tip
viSe ne proizvodi, zadrZzavamo pravo isporuke po
vlastitom izboru zamjenskog uredaja iz svoga
asortimana koji je prigovorenom tipu $to blizi.
Jamstvo ne obuhvada prigovore Ciji se uzroci
svode na greske pri ugradnji i rukovanju, kao i na
nedovoljno  odrzavanje  npr.  koristenje
neprikladnih  sredstava za  CiSéenje  ili
neodrzavanje, nenamjensku upotrebu,
oStecenja uzrokovana nezgodama, padom,
udarom, djelovanje mraza, odsjecanje utikaca,
skracenje kabela, taloZenje kamenca ili
nestru¢ne pokusaje popravka. U tom smislu s
obzirom na struénu upotrebu upucéujemo na
upute za upotrebu koje su sastavni dio jamstva.
Potrosni dijelovi, npr. Zaruljice itd. nisu sastavni
dio jamstva.

Traducerea instructiunilor de utilizare originale

INDICATII DE SECURITATE

Acest aparat poate fi folosit
de catre copii incepand cu

Jamstvo ne obuhvaca ni povrat izdataka za
izgradnju i ugradnju, provjeru, potraZivanja za
izgubljenim dobitkom i naknadom Stete, kao ni
zahtjeve koji dalje proizlaze iz Steta i gubitaka,
svejedno koje vrste, a uzrokovao ih je uredaj ili
njegova upotreba.

Jamstvo vaZzi samo u zemljama u kojima je uredaj
kupljen kod specijaliziranog trgovca tvrtke OASE.
Za ovo jamstvo vazi njemacki zakon uz iskljucenje
Konvencije Ujedinjenih naroda o ugovorima za
medunarodnu prodaju robe (CISG).

Zahtjevi iz jamstva mogu se podnijeti samo tvrtki
OASE GmbH, Tecklenburger StraRe 161, D-48477
Horstel, Njemacka, i to samo tako da nam
posaljete uredaj ili dio uredaja na koji imate
prigovor, bez troskova prijevoza i na vlastiti
prijevozni rizik, prilazuci kopiju izvornog racuna
naseg specijaliziranog trgovca, ovu jamstvenu
ispravu i pisanu izjavu o kvaru na koji se prigovor
odnosi.

8 ani si peste, precum si
persoane cu deficiente psi-
hice, senzoriale sau abilitati
mentale, ori cu experienta
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redusa si cu cunostinte re-

duse, daca sunt supra-

vegheate sau au fost in-

struite Tn ceea ce priveste

utilizarea sigura a aparatului

si au inteles pericolele re-

zultate.

Copiii nu au voie sa se joace

cu aparatul.

Este interzisa curatarea si

intretinerea curenta de

catre copii fara  su-

praveghere.

Functionare sigura

e Opriti sau scoateti din priza toate apara-
tele din acvariu nainte de a introduce
Inana In apa.

¢ In cazul cablurilor electrice defecte sau
a unei carcase defecte, aparatul nu mai
poate fi utilizat.

e Nu transportati sau trageti aparatul de
conductorul electric.

e Pozati conductorii protejati impotriva

deteriorarilor si aveti in vedere sd nu se
impiedice nimeni de acestia.
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e Deschideti carcasa aparatului sau a
componentelor aferente numai in cazul
in care nu vi se solicita expres acest
lucru Tn instructiuni.

e Executati la aparat numai lucrarile care
sunt descrise in aceste instructiuni.
Adresati-va unei statii de service autori-
zate sau, in caz de incertitudine, pro-
ducatorului, daca nu puteti remedia
problemele.

o Utilizati numai piese de schimb si acce-
sorii originale pentru aparat.

e Nu efectuati niciodata modificari teh-
nice ale aparatului.

e Cablurile de alimentare nu pot fi inlo-
cuite. Eliminati ca deseu a aparatul,
respectivcomponenta la o conductd de-
teriorata.

Conexiunea electrica

e Racordati aparatul numai dacd datele
electrice ale aparatului coincid cu cele
ale instalatiei de alimentare cu energie
electrica. Datele aparatului  sunt
mentionate pe placuta de fabricatie de
pe aparat, de pe ambalaj sau din pre-
zentele instructiuni.

e Protejati de umiditate Tmbinadrile cu
stecar.

e Conectati aparatul numai la o priza in-
stalatd corect.
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Simboluri din prezentele instructiuni

E] INDICATIE

Informatii care servesc la o intelegere mai
buna.

Alte indicatii
(OJA  Referire la o figurd, de. ex. figura A.

DESCRIEREA PRODUSULUI

Utilizarea in conformitate cu destinatia

HeatUp Basis 10W/15W/20W, denumit in cele

ce urmeazd "aparat", va fi utilizat exclusiv dupa

cum urmeaza:

® Sub formd de cablu de incalzire in pardoseala,
in acvariu.

® Operarea cu respectarea datelor tehnice.

Pentru valabile urmdtoarele

restrictii:

e Utilizati numai in incdperi si in scopuri acvari-
stice private.

® Functionare numai cu apa la o temperatura a

apeide +4 °C ... +35 °C.

aparat sunt

AMPLASAREA S| RACORDAREA

Procedati dupd cum urmeaza:

(0B, C

® Rotiti tdlpile de aspirare in cleme.

e Dispuneti cablul de incdlzire in pardoseald in
forma de bucla cu ajutorul ventuzelor pe baza
bazinului curdtatd in prealabil. Fixati ferm
ventuzele pe sticla.

— Nu este permisa incrucisarea sau frange-
rea cablului.

® Acoperiti cablul de incdlzire in pardoseala si
ventuzele cu nisip, pietris sau pietris.

® Duceti in exterior cablul de incalzire in pardo-
seald afara din bazin si racordati-l la transfor-
matorul din pachetul de livrare.

— Partea cablului dintre fisa si crestdtura co-
loratd ramane rece.

® Pozitionati cablul de alimentare la retea astfel
incat sa formeze o bucld pentru picaturi.

PUNEREA iN FUNCTIUNE

e Conectarea: Conectati aparatul la retea. Apa-
ratul porneste imediat.

e Deconectarea: Deconectati aparatul de la
retea.
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INLATURAREA DEFECTIUNILOR

Defectiune
Cablul de incdlzire in pardoseala
nu se incalzeste

Cauza

CONSUMARBILE

Urmdtoarele componente sunt piese supuse
uzurii si nu fac obiectul garantiei:
e Ventuzd

TNDEPARTAREA DESEURILOR

Nu este permisa eliminarea ca deseu menajer al
acestui aparat! Va rugam sa folositi sistemul de
recuperare previzut pentru acesta. in prealabil,
faceti aparatul inutilizabil prin tdierea cablurilor.

GARANTIE

OASE GmbH oferd pentru acest aparat cumparat
de dvs. o garantie de 36 luni in conformitate cu
conditiile de garantie de mai jos. Termenul de
garantie incepe de la prima cumpdrare de la dea-
lerul specializat OASE. Tn acest sens, in cazul unei
revanzari, termenul de garantie nu incepe sa de-
curgd din nou. Serviciile efectuate in cadrul ga-
rantiei nu determind prelungirea perioadei de
garantie sau curgerea acestei perioade de la in-
ceput. Drepturile dvs. legale de cumparator, in-
deosebi cele rezultate din asumarea raspunderii,
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Tensiunea de retea lipseste
Aparatul este defect

Remediere
Verificati tensiunea de retea
Tnlocuiti aparatul

raman valabile in continuare si nu sunt afectate
de aceasta garantie.

Conditii privind garantia

OASE GmbH garanteaza natura si executia ire-
prosabila conform destinatiei finale a produsu-
lui, un montaj profesionist si o functionalitate
conform reglementarilor in vigoare. Garantia se
referd, la alegerea noastra, la efectuarea repa-
ratiilor gratuite, la livrarea gratuitd de piese de
rezerva sau la inlocuirea aparatului cu unul nou.
Daca tipul aparatului nu mai este in fabricatie, ne
rezervam dreptul de a alege din gama noastra de
produse un alt aparat care s fie cat mai aproape
de tipul aparatului inlocuit. Reclamatiile care au
drept cauza greseli de montaj sau de exploatare,
precum si lipsa masurilor de ingrijire, utilizarea
unor agenti de curatare necorespunzatori sau
lipsa masurilor de intretinere, utilizarea necores-
punzdtoare, daune cauzate de accidente, c3-
dere, lovire, actiunea inghetului, taierea steche-
rului, scurtarea cablului, depuneri de calcar sau
incercari de reparatii efectuate de persoane ne-
calificate nu fac obiectul garantiei. In ceea ce pri-
veste utilizarea corespunzatoare a aparatului, va
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recomandam sa consultati instructiunile de utili-
zare ale acestuia, care constituie parte inte-
granta a garantiei. Partile supuse uzurii cum sunt
spre ex. becurile nu fac obiectul garantiei.
Restituirea cheltuielilor pentru demontare si
montare, verificare, pretentiile privind pierderi
de profit si despdgubiri, sunt de asemeni excluse
din garantie, precum si orice alte pretentii refe-
ritoare la daune si pierderi de orice natura dato-
rate aparatului sau utilizarii lui.

Garantia este valabild numai pentru tara in care
aparatul a fost cumparat de la un dealer specia-
lizat OASE. Garantia este valabila in cadrul legis-
latiei germane, excluzand conventia Natiunilor

MpeBoa Ha OPUrMHANHOTO yNbTBaHeE 3a yno-
Tpeba

YKA3AHUA 3A BE3ONACHOCT
To3n ypen MoXe pa ce
M3non3Ba oOT Aeua oT 8 -ro-
OVLWHA Bb3pacT M Harope,
KaKTO M OT XOpa C HamManeHu
dU3NYECKU, CEH30PHU UK
YMCTBEHMU Bb3MOKHOCTHU
WAN TaKuBa, KOUTO HAMaT

Unite referitoare la contractele internationale
privind achizitionarea marfurilor (GISG).

Pentru a fi valabile, cererile de garantie trebuie
adresate  numai OASE GmbH, Tecklenbur-
ger Strale 161, D-48477 Horstel, Germania, iar
aparatul sau componentele in garantie trebuie
expediate pe adresa noastrd pe cheltuiala si ris-
cul dvs., insotite de o copie a actului original de
cumparare de la dealerul specializat OASE, de
acest certificat de garantie precum si de prezen-
tarea in scris a defectiunii constatate.

ONWUT U NO3HAHUSA, CAMO aKo
ca HabnawaaBaHW WAN WH-
CTPyKTMpaHu 3a b6e3onac-
HaTa ynoTtpeba u pasbupar
npousTUyawmTe OT TOBa
ONacHOCTM.

[euaTta He UrpasT c ypeaa.
MouyncTBaHeTo U NoALPbXK-
KaTa He TpsibBa Aa ce U3Bbp-
WBaT oT Aeua 6e3 Haa3op.
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Be3onacHa pa6ota

70

M3KkntoueTe BCUYKM ypeam B akBapuyma
WUNN Kabena 3a eneKkTpo3axpaHBaHETO
npeay Aa nunate BbB BoAaTa.

Mpy AedEKTHU eNnekTpUYeckn NpoBoa-
HULM UAKN fedeKTeH Kopnyc ypeabT He
6vBa Aa ce U3M03Ba.

He HoceTe, CbOTBETHO He Ter/ieTe ypeaa
3a 3axpaHBalLua Kaben.

MonaraiiTe NPOBOAHULIUTE TaKa, Ye Aa
ca npeAnaseHu oT noBpeaun 1 ob6bpHeTe
BHMMaHMWe Ha TOBA, HUKOW Aa He MoXe
[a ce CMbHe B TAX.

OTBapsiiTe Kopnyca Ha ypega uau Ha
NpUHagNexalmTe My YacTu, Camo aKo
TOBa Ce WM3WCKBA M3PUYHO B PbKOBOA-
CTBOTO.

M3BbpLlIBaliTe camo pabotn no ypeaa,
KOMUTO Ca OMK1CaHM B TOBA PbKOBOACTBO.
Ako npobnemute He morat ga ce OT-
CTPaHAT, 06bPHETE Ce& KbM YMbJHOMO-
WweH ¢uaMan Ha KAMeHTCKaTa ciy6a
VAN MPU CbMHEHUA KbM MPOU3BOAM-
Tens.

M3non3gaiite camo OpWUrMHaNHW pe-
3ePBHM YacTW M OPUTUHANHU aKcecoapy
3a ypega.

HuKora He W3BbPLIBAWTE TEXHUYECKM
NPOMEHM Mo ypeaa.

CBbp3BaLLyTe NPOBOAHMULM HE MOraT 4a
ce CMeHAT. M3xBbpaete ypeda pecn.
KOMMOHEHTUTE Npu nospeaeH Kaben.

EneKktpuuyecko cBbp3BaHe

CBbprKeTe ypefa camo Torasa, KoraTo
€/1eKTPUYECKUTE AaHHWM Ha ypeda U
€/1eKTPO3axpaHBaHETO CbBMAAAT. [aH-
HWTE 3a ypefa ce HamupaT BbpXy 3a-
BO/ACKaTa Tabena Ha ypeaa, Bbpxy ona-
KOBKaTa WM B HACTOALLOTO PbKOBOA-
cTBO.

3almTeTe OT B/larata KOHTAaKTHUTE Cbe-
OVHEHMsA.

CBbprKeTe ypeaa camo KbM UHCTanMpaH
crnopea npeAnucaHnATa KOHTAKT.

CvmBO/IUTE B TOBA YNbTBaHe

E] YKA3AHMUE

NHdOopMaLms, KOATO CAYXKM 3a NO-406-
poTo pasbupate.

Apyru ykasaHua

LJA

MNpenpaTtka kbMm durypa, Hanp. opurypa
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OMNMUCAHUE HA NPOAYKTA

Ynotpeba no npepHasHaueHue

HeatUp Basis 10W/15W/20W, HaTaTbK Hapu4aH

"yped", MoOXe Aa ce M3MNoA3Ba CamMo TaKa, KaKTo

€ ONMCaHo No-foNy:

® KaTo NoAoBO OTOM/NEHWE B aKBapUyma.

e [EKcnioaTtauMs npu cnassaHe Ha TexHWde-
CKUTE AaHHMWU.

3a ypeaa ca BaNUAHW CNeHUTE OrpaHUYeHuA:

® /13n0n3BaiTe Camo Ha 3aKPUTO M 33 IMYHU aK-
Bapuymu.

® EKcnnoaTauya camo ¢ BoZa Npu Temnepatypa
Ha BogaTa oT +4 °C ... +35 °C.

MOHTAX U CBbP3BAHE

MpoueAanpaiiTe NO CeLHWA HauMH:

(0B, C

® 3abpTeTe CMyKaTe/HWUTe KpayeTa B KAWUMCO-
Bete.

OTCTPAHABAHE HA NOBPEAU

HeusnpasHoct Mpuunna

KabenbT 3a nof0BOTO OTONNEHUE J/IUNCBA HanpexXeHue B

He ce 3aTonna mMmpexaTta

YpenwT e fedekteH

® [lonoxeTe Kabena 3a NOAOBOTO OTOM/IEHUE C
nomoLlTa Ha BeHAy3uTe BbpXy Mpeasapw-
TE/IHO MOYMCTEHOTO AbHO HA aKBapuyma.
3akpeneTe 34paBO BEHAY3UTE KbM CTbK/OTO.
— KabenwT He TpabBa fAa ce KPbCTOCBA UK

[a ce npeuynsa.

e [lokpuiiTe Kabena 3a NOAOBOTO OTONNEHUE U
BEHAY3WTE C NACHK, YaKb/l UNU KaMbBHMU.

® 3BageTe Kabena 3a N0A0BOTO OTONNEHNE OT
aKBapuyma W ro CBbpKeTe KbM [0CTaBeHuA
TpaHcdopmatop.

— YactTa Ha Kabena mexay wencena n
ouBeTeHaTa pe3ka ocTaBa CTyAeHa.

e [IpokapaiiTe eneKTpo3axpaHBawWMa Kaben
TaKa, ye fa obpasysa K/yn 3a oTkansaHe!

BbBEXAAHE B EKCN/IOATALINA

® BkaiousaHe: CBbpXKeTe ypeaa KbM eneKkTpu-
YecKaTa Mpexa. YpeabT ce BKAoYBa BefHara.

® UskntouBaHe: M3katoueTte ypeaa ot enexkTpu-
YeckaTa mpexa.

Momouy 3a oTcTpaHABaHe
MpoBepeTe HanpexeHUeTo B
mpexara

MoameHeTe ypeaa
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5bP30 U3HOCBALLIMN CE HACTU

CnefHUTE KOMMNOHEHTM ca 6bP30 M3HOCBALLY ce
UacTU M He NoAJIeKaT Ha rapaHLUMOHHO 06Cay-
BaHe:

® BeHgy3a

U3XBBPNAHE

To3u ypea He 61Ba Aa ce W3XBbPAA KaTo 6UTOB
otnagbk! Mons, uanonseaiite npeasuaeHara 3a
uenTa cuctema 3a obpatHo npuemaxe. Mpeau
TOBa OTpeeTe Kabenute, 3a fja CTaHe ypeabT
Heunsnonssaem.

FAPAHUMUA

OASE GmbH noema rapaHuusa Ha nNpou3BOAU-
TeNA 3a HacToAwmA, Nnpuaobut ot Bac ypes Ha
OASE cbrnacHo fo/iHUTE YyCN0BUA Ha rapaHumuaTa
oT 36 meceua. CpoKbT Ha rapaHuMATa 3ano4sa
[a Teye C MbPBOHAYa/IHOTO 3aKynyBaHe OT cne-
umnanusmpaH auctpubytop Ha OASE. Cneposa-
TEe/IHO NPU NPenpoAaK6a CPOKBLT HA rapaHLMATA
He ce nogHoBABa. [pn NnpegocTaBeHa rapaHuma
CPOKDBT Ha rapaHLMATa HATO Ce yAbAKaBa, HUTO
ce nogHosABa. MNpeaBnaeHUTe NO 3aKOH Npasa
Ha Kynyeaua, no-cneuuanHo no OTHOLWEHWE Ha
rapaHLuMATa, 0CTaBaT AeMCTBALLM U He Ce OrpaHu-
4aBaT OT HacToALATa rapaHLMA.

FapaHLUUOHHM ycnosua

OASE GmbH paBa rapaHuua 3a 6e3ynpeyHo, oT-
roBapAlWo Ha UenTa CbCToAHME U 0bpaboTka,
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NpPaBUHO CrNo6ABaHE U HAANEKHO GYHKLMOHM-
paHe. MapaHuuATa ce NpeAoCTaBsA, MO Hal W3-
60p, upe3 6e3Bb3Me3eH PEMOHT, CboTB. He3n-
NaTHa [0CTaBKa Ha pe3epBHM YacTU UK Ha HOB
ypea,. AKO BbMPOCHUAT TUN ypea, Beye He ce Npo-
13BeXAa, CY 3anassame NpasBoTO A3 AOCTaBUM
3amecTBaLl, ypes, no Haw u3bop oT HawusA acop-
TUMEHT, KOWTO e Bb3MOXKHO Hail-621130 Ao TMna
ypes, 0BeKT Ha peknamauuata. Peknamauuu,
YUATO MPUYMHA CE CBEXAA A0 TPELKU B MOH-
TaKa W 06CNYKBAHETO, KAaKTO U Hef0CTaTbuyHO
noAAbpXKaHe, Hanp. ynotpeba Ha HeNOAXOAALLO
MOYMCTBALLO CPEACTBO MU HE U3BBPLLBAHA NOA-
ApbKKa, ynotpeba He No npeAHasHaveHue, No.-
peja nopaau 3n0MonyKa, nagjaHe, yaap, 3am-
pb3BaHe, OTPA3BAHE Ha LIEKEpPU, CKbCABAHE Ha
Kabenu, oTnaraHWa Ha BapoOBMK MU HEKBANUPU-
LMPaHKU OMUTK 33 PEMOHT, HE Nonajart nog Ha-
LwaTa rapaHLUMOoHHa 3awuTa. Nopaav ToBa, no oT-
HOLIeHWe Ha npaBwWaHaTa ynotpeba ce nososa-
Bame Ha ynbTBaHETO 3a ynoTpe6a, KoeTo e Cbe-
TaBHa 4acT OT rapaHuuMATa. M3HOCBALLM Ce YacTu,
KaTo Hanp. oCBETUTENHW Tena, He ca CbCTaBHa
4acT OT rapaHumaTa.

KomneHcauus 3a pasxoam 3a AEMOHTaX U MOH-
Ta, MNpoBepKa, NPeTeHuMM 3a NPOnycHaTy
nossu u obesuweTeHnn 3a 3arybu Ccbllo ca U3kK-
NOYEHUN OT rapaHUMATA, KaKTO U NPeTEHLMUM 33
[PYry WeTH 1 3arybu, He3aBMCMMO OT KaKbB BUA,
KOUTO Ca 6VII1I/I ApUYNHEHN OT ypeada Unan Hero-
BaTa ynotpeba.

HeatUp Basis 10W/15W/20W



lapaHUMATa BaXM CaMo 3a AbpKasaTa, B KOATO
ypeAbT e 3aKyneH oT cneuuanmsmpaH Auctpuoby-
Top Ha OASE. 3a HacToAlaTa rapaHuma e B cuna
repMaHCKOTO MpaBo, ¢ U3kAtoueHne Ha Cnoroa-
6ata Ha ObeauHeHWUTE HauUMKM 3a JOrOBOPU 3a
MeKAyHapoAHa NoKynka Ha cToku (CISG).

FapaHUMOHHM NpeTeHUMM MoraT Aa ce npeaassa-
BaT camo kKbm ¢upma OASE  GmbH,

MNepeknag opuriHanbHOro NocibHuMKa 3 ekcnay-
arauii

IHCTPYKLIA 3 TEXHIKW BE3MEKK
Litn Big 8 pokis i cTaplue, a
TaKOXX Alogu C obmexe-
HUMU i3UMHUMK, CEHCOP-
HUMM YM NCUXIYHUMMUN MOXK-
nMBoOCTAMKU abo Noan 3 He-
BE/IMKMM  AOCBiAOM  Ta
06’€MOM 3HaHb MOXYTb KO-
pPUCTYBAaTUCb UMM Mpuaa-
O0M, AKLLO BOHM NpU LLbOMY
3HAX0AATbCA Mig, KOHTpPO-

Tecklenburger StralRe 161, D-48477 Horstel, Mep-
MaHUA, KaTo HU M3NpaTUTe ypeaa MAM YacT Ha
ypesa 3a peknamauuma ¢ opuriHasHaTta Kacosa
6enexka oT cneumanmsnpaHuna AucTpubytop Ha
OASE 6e3 TpaHCNopTHM pa3xoAu 3a Hac U Ha Baww
cOBCTBEH PUCK NPU TPaHCMOPTa, HACTOALLMA ra-
PaHUMOHEH JOKYMEHT, KaKTO U MUCMEHO onuca-
HWe Ha AedekTa 3a peknamauma.

nem abo oTpumanu  iH-
CTPYKLii no 6e3neyHomy no-
BOAXKEHHI 3 npunagom, 3
NOBHUM PO3YMIHHAM BCiX
Hebe3neK npu poboTi 3 HUM.
[iTM He MOXyTb rpatuca 3
npunagom.

Aitam 3a60pPOHEHO YUCTUTU
yn obcnyrosysatu 6e3 Ha-
NIEXXHOTO KOHTPO/O 3 60Ky
O0POCNUX.

be3neuyHa po6oTa

e [lepes TMM SK TOPKHYTUCA BOAM,
BMK/IIOYITb YCi NpUiaau B akBapiymi abo
BUTATHITb LUTENCENIbHY BUJKY.
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Mpn NOWKOAMKEHHI ENeKTPUYHUX Ka-
6eniB abo Kopnycy ekcnayaTtysaTtv npu-
CTpivi 3a6opoHeHo.

[epeHoOCUTU YW TAFHYTU NpPUCTpii 3a
€NEeKTPUYHUIN Kabenb 3a6opoHeHO.
Kabeni cnig npoknapaty Tak, wob 3axu-
CTUTU iX BiA YWKOAMEHb i He CTBO-
ptoBaTM Hebe3neky NafiHHA AnNA Nto-
new.

BiaKkpuBaiTe Kopnyc npuctpoto abo
AOro KOMMOHEHTIB Anwe B TOMYy pasi,
AKLLIO B iIHCTPYKLLT € YiTKi BKa3iBKM WoA0
LbOro.

MNpoBoabTe Ha NPUCTPOI TiNbKK Ti po-
60T, AKi oNucaHi B LK iHCTPYKLi. AKLWO
He BJQAETbCA YCYHyTM npobnemu,
3BEpPHITbCA Jile) aBTOPW30BAHOrO
cepBicHOro LeHTpy abo B pasi cymHiBiB
B0 BUPOBHMKa.

BuKopucToBY#iTe MLLe opUriHanbHi 3a-
nacHi 4YacTMHM 1 OpuriHanbHe npu-
Napaa [0 NpUcTpoto.

Hikonu He 34ilcHIONTE TEXHIYHUX 3MiH
Ha NPUCTPOI.

3’egHyBanbHi NPoOBOAM He NiANAraloTb
3amiHi. YTunisyiite npunag abo komno-
HEHTW NOLIKOAMKEHOro NPOBOAY.

MNiaKkno4eHHA A0 mepexi

o [lig'eqHyiTe npunag Aviwe y BUNAAKY,
AKLLO eNeKTPUYHI XapaKTepUCTUKKN Npu-
nagy 36iraoTbcA 3 AaHUMKU Axkepena
cTpymy. [JaHi npuaagy mictaTbCA Ha 3a-
BOACHKIl TabanyLi, Ha NakyBaHHi abo B
LM IHCTPYKUIT.

® 3axUCTiTb PO3HIMHI 3'€AHAHHA Big, no-
TpanAsHHA BOAOIU.

o [ligkntoyaliTe npwnag TiNbKM 4O po-
3€TKM, 3MOHTOBAHOiI 3rigHO 3 iH-
CTPYKLELO.

CMMBO/IM, LLLO BUKOPUCTAHI Y Uil iIHCTPYKLT 3
eKcnayatauii

E] BKA3IBKA

IHpopmaLia 4NA KPaLworo po3ymiHHA.

Moaanbli BKasiBKu

[JA  MNocunaHHA Ha ManoHOK, HanpuUKaag,
MaloHOK A.
onuc BUPOBY

BUKOPMUCTaHHA NPUCTPOIO 33 NPU3HAYEHHAM
HeatUp Basis 10W/15W/20W, Hagani «Mpu-
CTpili», BMKOPUCTOBYBATU /NMULIE AK OMWUCAHO
HUKYe.

® B AKOCTi onaseHHA Nony akBapiymi.

HeatUp Basis 10W/15W/20W



Ha npwunag nowwuploloTbea  HacTynHi

Ekcnnyatauia 3 AOTPUMaHHAM TEXHIYHUX Xa-
PaKTEPUCTUK.

obme-

YKEeHHA:

BMKOPUCTOBYBATM TiNbKM B NPUMILLEHHAX |
ANA NPUBATHUX aKBapiymis.

[l03BONAETLCA  BMKOPUCTOBYBATM  NpuUnag,
TiINbKW 3 BOAOK NpW TemnepaTtypi BoAM
+4°C...+35°C.

BCTAHOBJ/IEHHA TA NIAKMOYEHHA
HeobxifHO BUKOHATM HacTynHi A4ji:
(B, C

MoBEpPHITb NPUCOCKM B KAINCU.

MNpoknagite Kabenb obirpiy AHA NeTaamu 3
[,0NOMOTOI0 MPUCOCOK NO 3a3Aaneriab BUUU-
WeHoMy AHi pesepsyapy. MiyHo 3aKpinitb
NPUCOCKM Ha CKAI.

YCYHEHHA HECMPABHOCTEMN

HecnpasHictb
Kabenb 0birpisy aHa He
HarpiBaeTbca

MpuumHa

— Kabenb He NoBWHEH 3anamyBaTUCb abo
nepexpeLlyBaTuCh.

3akpuitTe Kabenb i NPUCOCKM NiCKOM, rpaBiem

UM KaMiHHAM.

BuBepiTb Kabenb obirpisy AHA 3 pesepsyapa

Ta NigKAoYiTL A0 TpaHchopmaTopa 3 KOM-

NAeKTy NOCTaBKM.

— YacTtvHa Kabento mix LUTeKepom Ta no-
bap60oBaHWUM }K01060M NNLWIAETLCA XO-
NofHot.

Mpoknagante mepexesuit Kabenb TakMM Yu-

HoMm, Wwob yTBopunaca KpannenogibHa netna.

YBEAEHHA B EKCNNYATALIO

BiacyTHA Hanpyra B mepei
Mpunaa HecnpaBHUiA

YBIMKHEHHs. MigKAYiTb NPUCTPI [0 enek-
Tpomepexi. MpucTpiii BMUKaeTbCA oapasy.
BUMKHEHHA. Bia'eaHaiiTe npucTpilt Big enek-
TPOMeEpEeXi.

YcyHeHHA
MNepeBipnTK Hanpyry B mepexi
3amiHUTU NpUCTpin
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JETAI, LLO LWBUAKO
3HOLLYIOTbCA

YKasaHi KOMMNOHEHTU BiAHOCATLCA A0 AeTanei,
O WBMAKO 3HOLLYIOTLCA; Aif YMOB rapaHTii Ha
HUX He MOLIMPIOETLCA:

® [lpucocka.

YTUNI3ALIA

Llel npucTpiii 3a6opoHEHO yTUNI3yBaTV pa3om i3
nobytosumun Biaxogamu! 3paiite Horo Ha
yTunisauilo yepes cneuiasbHy cucTeMy nosep-
HeHHA. NonepegHbo HEOBXiIZAHO BKUTU 3aX0AiB,
wob6 3anobirtn noAanbWomy BUKOPUCTAHHIO
NPUCTPOIO, WNAXOM 0bpi3aHHA Kabento.

FAPAHTIA

KomnaHis OASE GmbH sk BMpo6HUMK Hagae rapa-
HTito Ha npucTpin OASE, akuii BU npuabanm, 3ri-
AHO 3 HaBeAEHUMMN HUXKYE YMOBAMMN CTPOKOM Ha
36 micAui. Bianik rapaHTiliHOro CTPOKY po3noun-
HaETbCA 3 MOMEHTY KyniBAi y cneuianisoBaHoro
annepa OASE. Y BunagKy NOBTOPHOIO Npoaaxy
rapaHTiHWIA CTPOK He MOHOBAIOETLCA. Mpy rapa-
HTiIiHOMY 06CNyroByBaHHiI rapaHTilHUI CTPOK He
NPOJOBXYETbCA | He MOHOBNIOETbCA. Bawi 3a-
KOHHi NpaBa AK NOKynuA, 30Kpema Ti, Lo BUNAK-
BalOTb i3 rapaHTiHMX 30608’A3aHb, i gani Hane-
aTb BaM i He NOPYLLYIOTLCA LiEI0 rapaHTieto.
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YMOBM HaflaHHA rapaHTii

KomnaHia OASE GmbH rapaHTye 6e3goraHHi
B/IACTUBOCTI CBOIX BMPO6iB Ta 06po6Ky mMaTepia-
/iB BiANOBIAHO 4,0 NPU3HAYEHHA, KBaNipikoBaHy
36ipKy Ta HanexHe GyHKLiOHyBaHHSA. Y rapaHTiii-
HOMy BMNagKy Ha BMGIp BUPOOBHMKA 3AjicHIO-
€TbCcA 6E3KOWTOBHMIA PeMOHT, 6e3KoWToBHO
HaACMNAOTLCA 3aN4acTUHK abo HOBWIA BMPIG Ha
3amiHy npuabaHomy. AKWO NPUCTPOI TaKoro
™ny, aK BU npuabanu, Ginblue He BUrOTOBAA-
€TbCA, MM 3anWLIAEMO 3a coboto MpaBo Hagi-
CNaTM BaM iHWWI NPUCTPIil Ha 3aMiHy 3 HaLoro
ACOPTUMEHTY, AKUIA MaKCMMaNbHO CXOXWI Ha
TOM, WO NigNArae rapaHTiliHiA 3amiHi. MapaHTia
He NOLUMPIOETLCA HA BUNAAKM, NOB’'A3aHi 3 NomMuU-
JIKaMM NpW BCTAHOBJ/IEHHI Ta eKcnayaTauii, Hego-
CTaTHIM [OrNAA0M, 33aCTOCYBaHHAM Henpuaat-
HUX 3aC06IB YMLLEHHS, BIAMOBOIO Bif TEXHIYHOTO
06cnyroByBaHHA, BUKOPUCTAHHAM He 33 NpU3Ha-
YeHHAM, NOLWKOAXEHHAMM B pe3y/nbTaTi aBapii,
yAapamu, Ai€l0 HU3bKMX TemnepaTyp, BiapisaH-
HAM LUTeKepa, BKOPOYEHHAM Kabesnto, BigKkna-
AeHHAMM Hakuny abo cnpobamu HekBanidikosa-
HOro pemoHTy. Y 38’A3Ky 3 uum ans 3abesne-
YeHHA HaNeXKHOTo BUMKOPUCTAHHA Hamosnernmeo
paguMmo  JoTpUMyBaTUCA IHCTpyKUii. [doTpwu-
MaHHS IHCTPYKLi € OAHIEI0 3 YMOB HafaHHA ra-
paHTii. MapaHTiA He MOWMWPIOETLCA HA BUTPATHI
maTepianu Ta AeTani, AKi WBUAKO 3HOWYOTbCA,
HanpuKknag, N1amnoyku.

HeatUp Basis 10W/15W/20W



BiawkoayBaHHA BUTPAT Ha AEMOHTaX, MOHTaX
Ta BUNPOoDOYBaHHA, a TAKOXK BiJLIKOAYBaHHA yny-
LWeHOro NPUBYTKY i 36UTKIB HE NOKPUBAETLCA ra-
paHTiel0. TaKOXK He POo3rNAAaoTbeA byAb-AKi iHLWI
npeTeHsii WoAo BiAwKoayBaHHA 36UTKIB i BTpaT
6yab-AKOro BUAY, NOB’A3aHMX i3 NPUCTPOEM abo
10r0 BUKOPUCTAHHAM.

[apaHTia Aie TinbKK AnA Tiel KpaiHuW, B AKIK Npu-
cTpint 6yB npuabaHuit y cneuianizoBaHoro Au-
nepa OASE. BigHocHO Uj€i rapaHTii gie Himeubke
3aKoHoaaBcTBO. 3actocyBaHHA KoHseHLuii OOH
npo AOroBOpU MiKHAPOAHOI KyniBAi-npoAaxy
ToBapis (CISG) BUKAOYEHO.

MNepeBog, pyKOBOACTBA NO 3KCM/IyaTaLum - opu-
rMHana

YKA3AHUA MO TEXHUKE
BE3OMACHOCTU

detn ot 8 net u crapue, a
TaKXe NoAn C OrpaHUYeH-
HbIMU PU3NYECKMMMK, Opra-
HOMEeNTUYECKUMUN UAN MEH-
Ta/IbHbIMU BO3MOXHO-
CTAMU, N10AU C HEBObLINM
ONbITOM 1 06BEMOM 3HAHUM

3BepHEeHHSA Wo/0 rapaHTiitHoro obcnyrosyBaHHA
npuiimatoTbes TinbKKU B KomnaHii OASE GmbH 3a
appecoto Tecklenburger Strale 161, D-48477
Horstel (HimeuyunHa). 0na po3rnagaHHa rapaH-
TiMHOro BMNaAKYy HeobXifHO nepecnatyt NpuUcT-
pit a0 KOMNOHEHT NPUCTPOIO 3 KOMiE OpUriHa-
JNIbHOTO AOKYMEHTa, WO MiATBEPAXKYE KyniBAto y
cneujanizoBaHoro gunepa OASE, UMM rapaHTiii-
HUM TalOHOM Ta ONUCOM AedEeKTy B NUCbMOBIN
dopmi. Mokynewb cnaayye nepecusky i bepe Ha
cebe yci TpaHCMOPTHI PU3MKMK.

MOTYT MO/Ib30BaTbCA 3TUM
YCTPOWCTBOM, HaxoAACb Npw
3TOM  NoAg ~ KOHTPOJIEM
B3POC/bIX UAW MONY4UB OT
HMX coBeTbl No 6e3onac-
HOMY 06palLLEHMIO C YCTPOM-
CTBOM M TMOHSIB OMACHOCTU
npu pabore ¢ HUM.

[leTn He [AONXHbl Urpatb C
YCTPOMCTBOM.

[etTn He [ONXKHbI YUCTUTb
nnu PEMOHTMPOBATL
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ycTpoictBo 6e3 Haanexa-
LLLero KOHTPO/IA CO CTOPOHbI
B3POC/bIX.

besonacHas akcnayaTtauumsa
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Mpexae Yem JOTPOHYTLCA A0 BOABI, OT-
K/touuTe Bce npubopbl B aKBapuyme
VIV OTKJIIOUMUTE LUTENCENbHYIO BUIKY.
YCTPOMCTBO  Henb3fA  MCMOJ/Ib30BaTh,
€C/V NoBPEXKAEHA dNeKTpuYecKas npo-
BOZKa MW Kopnyc.

He nepeHocUTb 1 He TAHYTb YCTPOCTBO,
LEpPKa ero 3a aNeKTpUYeckuin kKabennb!
MpoknagKy Kabens ocywecTBaaTb C
obecneyeHVem 3aluTbl OT NoBpexKae-
HUI 1 ybeantbcAa B TOM, YTO 06 Hero
He/b3A CMOTKHYTbCA.

OTKpbIBaTb KOpMyC YycTpoicTBa uWau
NPUHAANENKALME K HEMY YaCTU TOIbKO
TOrAa, ECAN B PYKOBOZACTBE MO 3KCMya-
TaLMW Ha 3TO YETKO YKa3aHo.

B ycTpoicTBe HYKHO BbINOHATH TO/IbKO
Te paboTbl, KOTOpble ONWCaHbl B AaH-
HOM PYKOBOACTBE MO 3KCMayaTauuu.
Ecnn TpyaHocTM B paborte ycTpoiicTsa
He yCTpaHAloTcA, Toraa npocum obpa-
TUTbCA B AaBTOPW30BAHHYIO CEPBUCHYIO
Cy}KOY UK B ClyHae COMHEHUA NMPAMO
K U3TOTOBUTEIO.

Mcnonb3oBaTb TONbKO OPUrMHAAbHbIE
3aMacHble YacTu M OPUTMHA/IbHBIE KOM-
NAEKTYOLLME K YCTPOMCTBY.
3anpewaetca BHOCUTb M3MEHEHMA B
KOHCTPYKLMIO YCTPOWCTBA.
CoeauHUTENIbHbIE MPOBOAA He noane-
aT 3ameHe. YTMAnsmposatb npubop m
€ro KOMMOHEHTbI, €C/IN NOBPENKAEH Ka-
6enb.

dneKTpUyecKoe coegnuHeHne

MoacoeanHATb NpMBOP TONLKO B TOM
C/lyyae, KOrfa 3/1eKTPUYecKMe xapaKTe-
pucTMKM npubopa coBnagaloT C AaH-
HbIMW UCTOYHMKA TOKa. [laHHble npu-
6opa Haxo[ATCA Ha 3aBOACKOM Tab-
JINYKE, Ha YNaKOBKe WM B AaHHOM py-
KOBOACTBE.

3aWUTUTL pasbeMHble COEAMHEHUS OT
nonagaHua Baaru.

Moako4aTb NPUBOP TOILKO K po3eTKe,
CMOHTMPOBaHHOM MO UHCTPYKLMK.

CUMBO/IbI, UICNONb3YyeMble B AHHOM PYKOBOA-
CTBe No 3KCnyaTauum

E] YKA3AHMUE

MHpopmaLma, KOTOpas CAYKUT ANA yY-
LIero MOHMMaHMUA.

HeatUp Basis 10W/15W/20W



[anbHeiilne yKasaHus
CJA  Ccbinika Ha pUCYHOK, Hanp., PUCYHOK A.

OMNUCAHUE U3AENNA

WUcnonb3osaHue npubopa no HasHa4YeHUIO

HeatUp Basis 10W/15W/20W, panee Ha3sbiBae-

moe "YcTpoiicTBo", paspeLuaeTca UCNoab30BaTh

MCKNIOYNUTENBHO TaK, Kak YKasaHOo HUXe:

® B KauecTBe JOHHOro oborpesa akBapuyma.

® JKcnsyatauua npu cobnloAeHUn TexHuue-
CKUX BaHHbIX.

Ha npubop pacnpocTpaHalTca cneaylowme

orpaHuyeHua:

® [puUMeHANTE TONbKO B NOMELLEHUAX U B HacT-
HbIX aKBapuymax.

® JKcniyaTauua TONbKO B BOAE NpU Temnepa-
Type Bogpl oT +4 °C po +35 °C.

YCTAHOBKA U NOACOEANHEHUE
Heobxo4uMO BbINOAHUTL  Cnedylolve  aeid-
cTBUA:

B, C

® BKPYTUTb NPUCOCKM B GUKCATOPBI.

® /Icnonb3ys NPUCOCKM, NPOJOKWTb HaMob-
HbII1 HarpeBaTe/bHbIV Kabenb netneobpasHo
Ha npeABapuTeNnbHO ouulieHHoe AHo Bac-
ceiiHa. TpPOYHO 3aKpenuTb NPUCOCKU Ha
cTekne.
— Kabenb He fo/KeH BbITb NPOOXKEH BHa-
XNEeCT UK C U3IOMAMMU.
® HanonbHbI HarpeBaTesbHbIN Kabenb 1 npu-
COCKM MOJTHOCTbIO NMOKPbITb NECKOM, FpaBuem
UAN KaMHAMM.
® BbIBECTM HAMO/bHbIA HarpeBaTesbHbIA Ka-
6enb 13 BacceiiHa U NOACOEAUHUTL K TPaHC-
dopmatopy, BXOAALWEMY B KOMMAEKT Mo-
CTaBKM.
— YacTb Kabens mexay LUTEKEPOM U OKpa-
LWeHHoM 60pO3 KO OCTAaeTCA XONOAHOMN.
® Y/OXUTe CeTeBOM NpPOoBOA Takum 06pasom,
4yT06bI O6pPasoBanack kanenbHas netnal

BBOJA B SKCNNIYATALMUIO

e BkatoueHue: MNoacoeanHute npubop K cetu.
Mpubop BKOYAETCA HEMEANEHHO.

® BbikaoueHue: OTKIOYMTE YCTPOMCTBO OT
ceTu.
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YCTPAHEHME HEMCMPABHOCTEM

HeucnpasHocTb MpuunHa

HanonbHbIi HarpesaTebHbIi Ka-  OTCyTCTBYeT ceTeBoe

6enb He HarpesaeTca HanpsxeHve

[edekTHbIl Nnpubop

WU3HALLUMUBAIOLLMECA OETANIN

Cnepytolime KOMMNOHEHTbI ABNAIOTCA U3HALLKUBA-
IOLLIMMMCA YaCTAMM, Ha HUX rapaHTMA He pacnpo-
CTpaHseTca:

® [lpucocka

YTUNU3ALUUA

He yTunusmposatb AaHHbIM npubop BmecTe ¢
AoMalwHUM mycopom! Mcnonb3yiiTe npeaycmoT-
pEeHHyto Ana atoro cuctemy. MpuseanTe ycTpoit-
CTBO B COCTOAIHUE, HEMPUrOAHOE ANA UCMO/bB30-
BaHUA, MyTEM OTpe3aHusA Kabens.

FAPAHTUA

KomnaHusa «OASE GmbH» obecneuvsaeTt rapaH-
TUiiHOe 0b6CnyXKMBaHME NPUOBPETEHHOTO Bamu
npubopa, M3roToBAEHHOro Hawen ¢upmoil, B
COOTBETCTBMU C HUXKecneayrwmmn ycaosnamm
B TeyeHne 36 mecaueB. [apaHTUIHBIA CPOK
HaYMHAETCA C MOMEHTa NepBOW MOKYMNKU Y Au-
nepa komnanuu OASE. MosTomy npu nepenpo-

80

YcTpaHeHue HeMcnpaBHOCTH
MposepuTb ceTeBoe
HanpsxeHne

3ameHuTb Nnpubop

[AaXKe rapaHTUHBINA CPOK HE HAYMHAETCA OTCUU-
TbIBaTbCA 3aHOBO. OKa3aHWe rapaHTUiAHbIX ycayr
He NpoA/seBaeT U He BO30GHOBAAET rapaHTUiA-
HbI CPOK. Balum 3aKOHHble NpaBa Kak MoKyna-
TeNA COXPAHAITCA U He OrpaHWUuMBalOTCA Aeit-
CTBMEM [laHHbIX rapaHTUitHbIX 06A3aTeNbCTB.
FapaHTuHitHble ycnosua

Komnanua «OASE GmbH» rapaHtTupyeT 6e30T-
KasHylo U MpaBu/bHyto paboTy yCTPOCTBa, Ka-
4ecTBO U 06pabOTKY ero MaTepuanos B COOTBET-
CTBUM C Le/bio NPUMEHEHUsA U TEXHUYECKM npa-
BW/IbHO BbINO/IHEHHbI MOHTa. Mbl npefocTas-
NAeM rapaHTuiiHoe o6CnyKuWBaHWMe Ha Hale
ycmoTpeHue B BUAe 6ecnaaTHoro peMoHTa, unu
6ecnnaTHOM NOCTaBKM 3anacHbIX YacTei unu sa-
MeHbI Ha HOBOE ycTpoicTBo. Ecam cooTBeTcTBY-
towwan moaenb 6oblue He U3roTOB/IAETCA, TO Mbl
octaBnsem 3a coboii npaso No cobcTBeHHOMY
BbIGOPY NOCTABUTH U3 HALLEro aCCOPTUMEHTA 3a-
nacHoe YCTPOMCTBO, B Haubosbluel cTeneHun
PaBHOLIEHHOE MOZENU, K KOTOPOU Bblan NpeTeH-
3uun. MapaHTuitHoe obcnykuBaHWe He pacnpo-
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CTPaHAETCA Ha NPETEH3WUM, MPUYMHA KOTOPbIX 3a-
K/Nt0YaeTca B HEMpaBMIbHOM MOHTaxe 1 o6cay-
YKMBaHUM, @ TaKXKe B HEJOCTAaTOYHOM TeXyxoae,
MCMONb30BaHUM He MO HAa3HAYEHWIO, MexaHuye-
CKOM MOBpPEeXAeHUW, NageHnu, yaape, Bo3aei-
CTBMM HU3KUX TEMMEPATYp, OTPE3aHUM LTEKepa,
YKOPOYEHWUM Kabens, HaNn4ynm U3BeCcTKOBbIX OT-
NIOXKEHWIA UKW B HeyAaBLUMXCA MOMbITKAaX pe-
MOHTa. B 3TOM OTHOLEHUM MbI CCblNaemcs Ha
WHCTPYKUMIO MO NPaBUIbHOMY NPUMEHEHMUIO,
ABNAIOLLYIOCA COCTABHOM YaCTblO rapaHTuu. Us-
HaLLMBAIOLLMECA YACTW, KaK Hanp. OCBETUTENb-
Hble CPeACTBa M MPOYee, He ABNAIOTCA YaCTbIO ra-
paHTUK.

Bo3melleHne U3LEPIKEK 32 AEMOHTaK U MOH-
Tax, 338 NPOBEPOYHbIE UCTIbITAHUA, 33 YMYLIEH-
HYI0 NPUBbINL M YBbITKU U3 rapaHTUIHbIX 06s3a-
TENbCTB UCKNIOYAETCA B TOW KE CTEMEHU, KaK U
npoune NpeTeHsun o Bo3MelueHWun yuiepba u

B R PR D B TR BT

ybbITKOB 11060r0  BMAA, BbI3BAHHbIE CaMUM
YCTPOMCTBOM UM €r0 UCMONb30BAHUEM.
[apaHTWA AeiCTBYET TONbKO A1 CTPaHbI, B KOTO-
poli 6bin NPUOBPETEHO YCTPOMCTBO y Aunepa
komnaHum «OASE». Ha 3Ty rapaHTuio pacnpo-
CTPaHAETCA HemMeLKoe NPaBo 3a UCKAIOYeHUeM
ycnosuit KoHeeHumn OOH no goroBopam me-
LyHapoAHOM Kynau-npoaaxe ToBapos (CISG).
MpeTeH31n No rapaHTUM MOXKHO 3aABUTL TOJILKO
KOMMNaHuUn «OASE GmbH»,  TekneHbyprep
wrpacce 161, D-48477 Horstel, TepmaHus,
HanpaBMB HaM Ha yCA0BUAX PppaHKo-GpaxT unm
noJ, cobCTBEHHbIN TPAHCNOPTHBIN pUCK Npubop
WAKN YacTb Npubopa, NO KOTOPbIM UMEIOTCA Npe-
TEH3UMW, C KOMUeNn OPUrMHANBHOTO JOKYMEHTa,
noateepxaatowero GakT nNpoAaxu Aunepom
KomnaHuu «OASE», C HaCTOALMM rapaHTUIMHbIM
[OKYMEHTOM, a TaKKe C onncaHuem gedekra.
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HeatUp 10W
Basis
10W
HeatUp 15 W
Basis
15 W
HeatUp 20W
Basis
20W
DE Leistungsauf-
nahme
EN Power consump-
tion
FR Puissance absor-
bée
NL Vermogensop-
name
ES Consumo de po-
tencia
PT Poténcia absor-
vida
IT Potenza assor-
bita
DA Effektforbrug
NO Effektopptak
sV Effekt

Pri.:230 VAC;
50 Hz
Sec.: 12V AC

Bemes-
sungsspan-
nung
Rated voltage

Tension de
mesure
Dimensio-
neringsspan-
ning
Tension
asignada
Voltagem
considerada
Tensione di
taratura
Nominel
spaending
Merkespen-
ning
Ovre mark-
spanning

3.6m

Lange Heizkabel warm

Length of heating ca-
ble, warm
Longueur cable chauf-
fant chaud
Lengte verwarmingska-
bel warm

Longitud cable calenta-
dor caliente
Comprimento cabo de
aquecimento quente
Lunghezza cavo di ri-
scaldamento, caldo
Laengde varmekabel
varmt
Lengde varmekabel
varm
Langd varmekabel
varm

Lange Heizkabel kalt

Length of heating cable,
cold
Longueur cable chauffant
froid
Lengte verwarmingskabel
koud

Longitud cable calentador
frio
Comprimento cabo de
aquecimento frio
Lunghezza cavo di riscalda-
mento, freddo
Laengde varmekabel koldt

Lengde varmekabel kald

Langd varmekabel kall
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Ottoteho

Teljesitményfel-
vétel
Pobdr mocy

Ptikon
Prikon

Poraba modi

Potrosnja ener-
gije
Putere consu-
mata
MNoTpebsasaHa
MOLLHOCT
CnoxuBaHHA
enekTpoeHeprii
MNotpebnexve
MOLLHOCTU

e

mitoitusjan-
nite
mért fes-
zlltség
napiecie zna-
mionowe
domezovaci
napéti
dimenzacné
napatie
dimenzio-
nirana nape-
tost
gornji nazivni
napon
tensiunea
mdsurata
HOMMHa/IHO
HanpexeHue
po3paxyHKoBa
Hanpyra
pacyeTHoe
HanpsxeHne

Bt LR

Ladmpiman lammi-
tyskaapelin pituus
F(it6kabel hossza,
meleg
Dtugosé cieptego od-
cinka kabla grzatki
Délka ohfevného ka-
belu teply
Dizka vykurovacieho
kabla za tepla
Dolzina grelnega kabla
—toplo

Duljina toplog grijaceg
kabela
Lungimea cablului de
incalzire la cald
[bnXnHa Ha Harpesa-
TeneH kaben Tonvn
[JoBsxuHa Harpisanib-
Horo kabento B TennoTi
JANnHa Tennoro y4yactka
HarpeBaTeNbHOro Ka-
6ena
pIERTERE W S LN ES
FE IR HLLE A0 5 1
K

Kylman lammityskaapelin
pituus
Flt6kabel hossza, hideg

Dtugos¢ zimnego odcinka
kabla grzatki
Délka ohfevného kabelu
studeny
Dizka vykurovacieho kébla
za studena
Dolzina grelnega kabla —
hladno

Duljina hladnog grijaceg ka-
bela
Lungimea cablului de incal-
zire la rece
[vnxnHa Ha HarpeBaTesieH
kaben ctyaeH
JloBXWHa HarpisasbHOro
kabento B xonoaij

JNnHa XonoaHOro yyacTka
HarpesaTesibHoro kabens

TR EL B AR R R
HALGEA M E K
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DE

EN

FR

NL

ES

PT

IP X8 <

Wasserdicht bis
1 m Tiefe.

Submersible to
1 m depth.

Etanche a I'eau
jusqu'a une pro-
fondeur de 1 m.

Waterdicht tot
een diepte van
1m.
Impermeable al
agua hasta 1 m de
profundidad.

A prova de dgua
até 1 m de profun-
didade.

(]

Schutzklasse Il, Schutziso-
lie-rung, die im Fehlerfall
Spannung fuhren kann
Protection class Il, protec-
tion insulation which could
become live in the event of
a fault.

Classe de protection I,
double isolation risquant
de conduire une tension
électrique en cas de dé-
faut.
Beschermingsklasse I,
randaarding, die bij defec-
ten spanning kan geleiden.
Clase de proteccion Il, ais-
lamiento de proteccion
que en caso de defecto
pueden conducir tension.
Classe de isolamento Il,
isolamento protector que
em caso de defeito pode
ser percorrido por tensdo
eléctrica

%

Im Innenraum
verwenden.

For indoor use.

Pour utilisation
a l'intérieur.

In interne in-
zetstuk gebrui-
ken.

Para empleo in-
terior.

Utilizar em in-
teriores.

hid

Nicht mit nor-
malem Haus-

muill entsorgen!

Do not dispose
of together

with household

waste!

Ne pas recycler
dans les or-
dures ména-

geres |

Niet met het
normale huis-
vuil afvoeren!
iNo deseche el

equipo en la
basura domés-

tica!

N&o deitar ao
lixo doméstico!

Lesen Sie die
Gebrauchs-
anleitung
Read the
operating in-
structions.

Lire la notice
d'emploi.

Lees de ge-
bruiksaan-
wijzing.
Lealasins-
trucciones
de uso.

Leia as ins-

trugdes de
utilizagdo.

87



DK

NO

SE

Fl

HU

88

IP X8 ~£

Impermeabile
all'acqua fino a
1 m di profondita.

Vandtaet ned til
1 m dybde.

Vanntett ned til
1 mdyp.

Vattentat till 1 m
djup.

Vesitiivis 1 m sy-
vyyteen asti

Vizallé 1 m-es
mélységig.

(=]

Classe di protezione lI, iso-
lamento di protezione che
in caso di difetto puo con-
durre tensione
Beskyttelses-klasse II, be-
skyttelses-isolering, som i
tilfeelde af fejl kan lede
spaending.

Beskyttelsesklasse Il, dob-
beltisolering som kan bli
spenningsfgrende ved feil.

Kapslingsklass II, skydds-
isolering som kan bli
stromforande vid stor-
ningar
Kotelointiluokka II, hairic-
tapauksissa mahdollisesti
jannitteisten suojaeristys.

Il-es védelmi osztaly,
véddszigetelés, mely hiba
esetén feszlltséget ve-
zethet

%

Utilizzare
nell'inseri-
mento interno

Anvendesin-
dendgrs.

Bruknin-
nendgrs.

Ska anvénda-
sinomhus.

Sisallaato-
imivana
kaytettavaksi.

Beltéri has-
znalatra.

—
Non smaltire

con normali ri-
fiuti domestici!

M3 ikke bort-
skaffes med det
almindelige
husholdningsaf-
fald!

Ikke kast i
alminnelig
husholdnings-
avfall!

Far inte kastas i
hushallsso-
porna!

Al3 haviti lai-
tetta tavallisen
kotitalousjat-
teen mukana!
A késziiléket
nem a normal
haztartasi
szeméttel
egyutt kell
megsem-
misiteni!

Leggere le
istruzioni
d’uso!

Laes
brugsanvis-
ningen.

Les bruksan-
visningen.

Las igenom
bruksanvis-
ningen.

Lue kayt-
toohje.

Olvassa el a
hasznalati
Utmutatot.
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Wodoszczelny do
1 m gtebokosci.

Vodotésny do
hloubky 1 m.

Vpdotesn\'/ do
hibky 1 m.

Ne prepuséa vode
do globinen 1 m.

Ne propusta vodu
do 1 m dubine.

Etans la apa, pana
la 0 adancime de
1m.

O

Klasa ochrony ll, izolacja
ochronna, ktére w przy-
padku usterki moga znaj-
dowac sie pod napieciem
Trida ochrany Il, ochranna

izolace, ktera v pfipadé
zdvady muze vést napéti.

Trieda ochrany Il
ochranna izolacia, ktora
v pripade zavady moze

viest napatie.
Zasditni razred I, zaséitna
izolacija, ki v primeru na-
pake lahko prevaja nape-

tost
Stupanj zastite Il, zastitna
izolacija, u slucaju greske
moze biti pod naponom
Clasa de protectie Il, izo-
latie de protectie con-

ducatoare de tensiune in

caz de eroare

5

Do zastosowa-
nia we wnetrzu.

PouZivejte
uvnitt.

Pouzivajte v in-
teriéri.

Za notranjo
uporabo.

Upotrebljavajte
u zatvorenom
prostoru.
Utilizati in inte-
rior.

E
Nie wyrzucaé
wraz ze $mie-
ciami domo-
wymi!
Nelikvidovat v
normalnim ko-
munalnim od-
padu!
Nelikvidovat v
normalnom ko-
munalnom
odpade!
Ne zavrzite sku-
paj z gospodinj-
skimi odpadki!

Ne bacati u
obican kuéni ot-
pad!

Nu aruncati in
gunoiul
menajer !

Przeczytad
instrukcje
uzytkowa-
nia!
Prectéte
Névod
k pouziti!

Preditajte si
Navod
na pouzitie.

Preberite
navodila za
uporabo!

Procitajte
upute za
upotrebu!
Cititi in-
structiunile
de utilizare !
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Bogoyctoiums go Knac 3awmta ll, npegnasHa M3nonssaite
AbnbounHa 1 m. M30N1aLMA, KOATO B C/IyYal | Ha 3aKpuTO.
Ha HepeaHOCT MoXe fa
npoBex/a HanpexeHve

2

He n3xsbp- MpoyveTeTe
NANTe 3aeflHO C | yNbTBaHETO.
06MKHOBEHUA
AOMaKMUHCKM
60oKnyK!

BopoHenpoHukHM - Knac 3axucty Il, 3axucHa | Bukopuctosysa He Bukugaite 3. Yuraiite

npolm. i3onAuia Aka y Bunaaky TV BCepeauHi
aBapii Moxe npoBoauTN npUMilLEeHb.
CTPYM.
BopgoHenpoHuy,. Knacc 3awmtol 1l, 3awmT- NpumeHATb
Ha rnybuHe no Haf U30ALMA, KOTOPaAA | TONbKO BHYTPU
Im. NpyU HENCNPaABHOCTU MO- | MOMELLEeHUA.

JKeT CTaTb TOKOBeAyLLei

Bidto 31K BB MRH, LERPE AAENE.
BizK . FEHRIN 2 A LR

nobyrosum iHCTpYyKLUit0.
cmitTam!

He ytunusupo- | Mpouwntaiite
BaTb BMECTE C | UHCTPYKLMIO

AOMAWHNM My- no
copom! ncnoab3osa
HUIO.

ANEELG A | i3 b B A
KBE VUIREN
B3 — Ak
!
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